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ՇԱՄՋԻ-ՄԵԼՔՈՅԻ ԿՅԱՆՔՆ ՈԻ ՍՏԵՂԾԱԳՈՐԾՈՒԹՅՈՒՆԸ
Հալ ղր ակտն ութ լան պատմուիմ լան մեջ իր ուրուլն 

տեղն ունի •բանաստեղծ (յ tn մ չի֊Մ ե լքոն;
«Շամ չի֊Մելքո» կամ, ինչպես ոմանք (Գրիդոլ Օր֊ 

բելիանի, Սարդիս Pi/ւսւոամլանց և Գ. Թարվհրդլանի 
անվանում են «Չամչի֊Ս և լքոն, կեղծանուն է: 
նշանակում է մոմագործ, իսկ ITIj[T)I1 (ըստ նրա մամա֊ 
նակակիւյ վրաց գրող Գավիթ՛ ռեկտոր Ալեքռի֊Սես/սի֊ 
շվիլու Մելքուա) համ առո տ ո լ իժլո լնն է «Մելքիսեդեկն 
անվանՆ

Գրականության մեջ երբեմն արտահա բոված ալն 
կարծիքը, թե իբր Շւսւքչի շամեցի, տլսինքին' դամաս֊ 
կոսցի է նշանակում~, իհարկե, ճիշտ չէ, քանի որ «չին 
մասնիկը ոչ թե ծագման, ալլ ալս կամ ալն արհեստին 
պատկանելոլ ցուցիչն է, ինչպիսիք են, օրինակ, թոլ֊ 
լուի։ ՛լիֆ, քիսա/իը, սիրտիդ, '1"ԼԼ"Լ՚1Հ\Հ ’ Ը^նտանչի;

երդչի աղդանռւնը «Գոլլքանով» հիշատակված է

] /'՛հական կլիներ «Մեյրսն—«Մելքուան ձևը «Մելքոնի 
համառոտուի յունն ըն գունն լ, սակայն սրա ղնմ աոա րկում է ա յն 
հանգամանքը, որ ւՄն լքո^—ն ուն երե լ !; նգրայր «Մելքոն՚ւ, անունով 
(վւ Ասատուր, Շ ամչի^Մ ե լքո, «Պատմության և դրականու­
թյան ինստիտուտ/։ Տեգեկագիր», I, Երևան, 1938,էջ146, ծան. Յի

2 *!•.  Լ1ւոնյսւն; հայ աշուղն եր, 1Լլեքսլո լ, 1892, էջ 20: էքհս- 
լւՈԱ] ճանաշյան^ Պատմություն արդի հայ գրականության, Լ 
Վենետիկ, 1953, էջ 125։ Այս կարծիքը մ /ստում է ինքը Լևոն- 
յանը, տե՛ս նրա «Աշուղները և նրանց արվեստրՏ, Երևան, 1944,
էջ 28։
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նախկին «'Լրաց մեշ գրագիտոլթլուն տարածող ընկե­
րության» յ1» 1512 ձեռագրում ք 1821 թ.) առկա վրացե­
րեն 6 բանաստեղծության վե բնադրում , որ կարդաց֊ 
•քում է ալսպես. «Մելքուա Գուլքանովիսադան թը^~ 
մուլի», ալս ինքն' «Մելքուա Գոլլքանովի ասած»1: Հով- 
սեւի նորընտիր կաթողիկոս Արղոլթլանի հասցեով 1801 թ. 
մարտի 5-ին գրած իր հալցագրում բանաստեղծը իրեն 
«Գուլքանևանց Մելքօ» է անվանում:

1 Е. С. Такайшвили, Описание рукописей „Общества 
распространения грамотности среди грузинского населения”, 
т. II, Тифлис, 1906—1912, стр. 877—886.

2 Թ. Ժորղանիա, 'Բրոնականեր, II, 1897, Էջ Ш,
23, 27 (վրացերեն):

3 ՛և. Բեթճենիջւ||ւլի, Հտվերաղրեր 'Լրաստանի սոցի ալական 
պատմությունից, \,Թբիլիսի, 1940, կ) ^68, 472 (վրացերեն):

4 Լմմտ. սույնպես կազմած անունը «Գուլնար» («Գուլնա֊ 
րա»)է
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«Գուլքան» (և ոչ թե «գլոՆլքան») ձևը, որը հատ­
կապես 'Լրաստանումե էր տարածված, մատնանշում է 
բանաստեղծի կապը 'Լրաստանի և ոչ թև Շամ-Դամաս- 
կոսի (Սիրիա) հետ!

Ի դեպ նշենք, որ «Գուլքան» անունով հալունի էին 
XV դարում' 'Բսանի իրիսթավ ՚Բ վենի էին ե վե լիի «կո­
ղակիցը, թագուհու քու լրը»* , իսկ XVIII դարում Օտիա 
Դադիանու «ամուսին տիրուհի թագուհին» և ալլնՏ: Ալս 
անունը կրում էր .նաև 1'իորդի Ն'երե թելու «Գուլքան» 
վեպի գլխավոր հերոսը*:

Շամչի-Ս’ելքոլի ծագման մասին սկզբնաղբլոլրնե- 
րում հետևլալ տեղեկոլթլուններն ենք գտնում.

1801 թ. մարտի 5-ին Հովսեւի Արղութլանին հաս­
ցեագրված նամակում Շ ամչի֊Մելքոն իրեն «մառ- 
նեուլցի Գուլքանեանց Բևժանի» որդի է կոչում: Հետևա­
պես նրա հոր անունը եղել է Բեմ ան, ծագումով Մ առ- 
նեուլի գլուղից, որը գտնվում է Բ'բիլիս ի— Երևան եր֊ 
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կաթուղալին դծի նախկին Սանդար, իսկ ալժմ Մառ- 
նեուլի կա լա րան ի մոտ։ Ալս տեղեկութ  լունը հավաստի 

են համարում 9'եղամ Բ'ա րվերդլանը^ և(1'եորդ Ասատու֊ 
րսրանցից առաջինը դլսւղի անունը աղավաղել է 
<?Բ առնեուլիձ֊ի , եթե ալստեղ, իհարկե, սովորական սրր~ 

բադրական սխալի հետ դործ չո լնենք։
Մ՛ի ալլ տեղ &Ավալի բաշտան քիղ դովիմ, իժում 

բաղ ու բաղչադ, Թելեթտ խաղում (մեր ներկա հրատա­
րակությամբ յ\շ 13) Շամչի-Մելքոն իրեն թիֆէիզեցի է 
համարում։

11սում սազով կոսԽհ յ[- ս էս ՚ խաղն նազով կոսիմ• 
Զուրս խանա թարիփլաման էսպես մուխամ բազով կոսիմ*  
Ո։[ւ!|)լ|պու Շամչի֊Մ ելքոն համաշա սոյբաթով կոսիմ*  **

1 <ւէայ աշուղն եր!>, Երևան, 1938, էջ 503։
2 T. Ասսււոուր, Շամչի-Մելքո, էջ 143։
2 Անւլ, էջ 150 (բերում ենք աշխարհարար)։

Աղա- Մ ահմ ադ֊խանի կողմից 1795 թ. սեպտեմբե­
րի ււ~թե Թբիլի "ի ի ավերման մառին դրած՛ իր Ողբձ֊սւմ 

(մեր ներկա հրատարակութլամր յԱ 12) Օամչի֊Մելքոն 
հիշում է իր րնւոանեկան կտցութլունը մի առ մի նշե­
լով իր հա րաղատնե րին.

Յիս մե տան ղայիմարա, հենց դիդայի հերքս տարան.
Մերրս ձեռնեմես խըլեցին, ջու.]ստ քուր, ջուխւո սւ|սսյերքս 

տարան •
•Հո1Ղ1Ա 1^1ԼԼ1ո,1 ըսպ^եերին, եսիր արին սեթքս' տարանի 
Շամչի֊Մելբոն շատ լար էլավյ ասավ' ւ|ու[ւբ|1Ա ձեռես

տա րան։

1801 մարտի 5֊ին դրած վե րոհի չլա լ վավե րա֊ 
դրում (/ամչի֊Մել րոն դրում է. հ(Խեղճ իմ հաչր Տևմա֊ 
նը [Թիֆլիս] քա՛լաքի ավերման պահին անհսւվատների 
ձեռքով սպանվեց, եղբալրներս ու քուլրերս դերի ընկանտհ։
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Հետևապես , if իՂւչ 1795 թ. սեպտեմբերը դեռևս կեն- 
դանի են եղել՛ Շամչի֊Ս ելքս [ի ծնողները (^ա1['Ը՝ Յե- 
ժան, մոր անունը անհալսւյ, երկու քույրն ու երկու եղ֊ 
բա[րը և իր որդին։

0 ամչի֊Մելքո լի քուլրերի ու եղրալրների անուն֊ 
ները մի առ մի հի շա տ ակված են Հովււեւի Սրղութլանին 
1801 իժ. ւիեւորվարին նվիրված ո սւսւնա վո րում' «Ով ււըր֊ 
ւիաղան Յոսեւի, մ ինձ կաթուղիկոս)) ( մ եր հր ա ա ա րակու- 
թ լամ բ Лг 7 ի

Յիս Շաժչի-Ifելքոն իժ, իս իժ ճարը.
՛Յա իս ճար! յիս օտկակարը.
Մևլքսն, Pադ՛լաиար, Շուշան, Մարժարը 
՛քու դովլաթով թավ՚իժ, դամ, հոքեվուր տե ր 1

Կարճ ասած, Պուլ լքանեն ց Յեժանը 5 որդի է ունե­
ցել 3 աղա ե. 2 աղջիկ։ Տղաների անուննե  րն են' Ս ել֊ 
քո , նույն Մ ելքիս ևդեկը (Շ տմչի֊Մ ե լքոն ) , Մելքոն, Յաղ֊ 
դասար, աղջիկն!՛րինը' Շուշան և Մարմար!

Շ ամչի֊Մելքո լի ծննդլան և մահվան տարինե ըը 
անորոշ են։ 1* ստ 9'. Լևոնլանի, Շ ամ չի֊Ս ելքոն բնակ֊ 
վում էր իեիֆլիսում 1.740-ական թվականներին^։ Ւսկ 
ըստ (ե. Р‘ ար վե ր դ. լան ի' Օամ չի֊Մ ելքոն ծնված պիտի 
լինի XVIII ՛լ՛՛՛քի 70-ական թվականներին"։ Я‘. 11սա֊ 
տուրի ենթադրութլամր և и «նա ծնվել է XVIII ՚1"՚[՚ի 70֊ 
ական թվտկաններին և 1.795 թ. դեռևս ամուրի էր, որով­
հետև Թիֆլիսի ավերման նկարադրի մեջ նա չի տալիս 
ոչ մի ւոեղեկութլուն իր կնոշ կամ ղավակի մասին։ Սա֊

1 Q‘. IJinGjtuG; Լայ աշուղներ, 1892, Էջ 20։ Նույնը կրկնում 
I; և Մես|1Ոէ1| ճսւնաշյանբտ Պատժություն արդի հայ դրականությանՒ 
Լ վենետիկ, 1953, Էջ 125 (Շաժչի֊Մելքոն «1740-ի ատենները^ 
կր բնակեր Թիֆլիստթ

2 (ГՀթսյ աշու.դնելւ 1>.ք 1938չ է՜ջ 503*
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կալն ISO J. —1802 թվականներին նա արդնն ս։մուսն։։։— 
ցած էր և Թեհրանում քաշում էր Թ'բիլիսիում թողած 
իր ամուսնու կարոտը»*։

Գ, Ասատուրր իր ալս և դրա կա ց ութ լան համար հիմք 
է ընդունել Թիֆլիսի ավերման մասին ե ամչի-1) ելքոլի 
«Ո ղբ»֊ի տա րբերակը, որտեղ «0ամչի֊Ս ելքոն շատ լաց 
էլավ, ասավի l[nvpp]iu ծեւէես տարան» տողի ։իո խա րեն 
ասված է' «Շամչի-Ս ելքոն շատ լաց էլավ, ասավի սրր- ւո|1 ծեթլա տարան»: Մեղ թվում է 9'. Ասատուրը իր 
ալս կռահման մեջ սի։ալվսւմ է: Առաջին դեպքում պարդ 
ասված է որդին կորցնելու մասին, իսկ երկրորդ դեպ֊ 
քամ նուլն բանը փոխաբերական իմ աստով է տրված:

Նշանակում է' Շամչի-Ս ելքոն ամուսնացած է եղել 
մինչ 1795 թ. և ալդ պահին ունեցել է մի ղավակ, որին 

ես ղզլբաշները ղերի են տարել:
Անկախ սրանից, 9'. Ասատուրը միանգամ ալն ՛Շիշս։ 

Է նշել, որ «Շամչի-Մելքոն ունենում է երկու ղավակ' 
Մարտիրոս («Մս։րս։ին»J և Աաիիո»”:

9'. Տե ր-Աղեք։։ անդր լան ը, 1885 թ՛ հրատարա­
կելով Շամչի֊Մելքոլի մի քանի [սաղերը, «Ով վարթ, 
լիս իմ քիղ մոդ գալու» երկու տունից բաղկացած բա֊ 
նաստեղծութլանը (մեր ներկա հրատարակութլամբ .ն’ 10) 
կցել է մի ծանոթութլուն ալսպիսի բովանդակութլամբ. 
«Շամչի-Մելքոն Թե լրանում եղած ժամանակ դրել է 
ալս երգը լուր կնոջը Թիֆլիս, իսկ ինձ հասավ Շամչի֊ 
Ա ելքոլի աղջիկ Աոփիոլից, որ ալժմ 70 տարուց անց 

կին է և մասն և բաժին ունի լուր հոր բանաստեղ­
ծական քանքարից»՛'՛:

1 ֆ.-ԱսաւոՈԼ|1, Շամչի֊Մելրո, էջ 147:
2 U.Gq:
2 1՛.  8b[l_U»qkputllGqpjUlG# O' ի ֆ լի Ա եղո լյ մտավոր կյտնքըլ. 

Թիֆլիս, 1883, էջ 13, ծանոթ.:
*
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Ալստհղից պետք է եզրակացնել՝ որ «70 տարուց 
անց» Սուի իոն ծնված պիտի լիներ 1885— 70=1815 կամ 
1810 թթ. մոտ։ Հետևապես 1810—1815 թթ. միջոցին 
Շամչի֊Մելքոն դեռևս կենդանի է հղել, նուլնիսկ ոչ էլ 

• ալնք ան ծեր աց ա <):

Մ լուս կողմից, ուշադրության արմանի է «Վքաց 
մեջ դրագիտութլուն տարածող ընկերութիւն» 1512 

ձեոագիրը, որը պարունակում է, ինչպես ասացինք, 
՛Շամչի-Մ ե լքո լի վրացերեն 6 խաղերը, որոնք Գևորգ 
Թումանովի հանձնա րարութ լամ բ գրի է առել Գավիթ 
ռեկտոր Սղե քս ի~Մ ես խ ի շվի լին 1821թ. նոլեմբերի 16-ին։ 
Հետևապես, G ա մ չի-Մ ե լքո լի վրացև րեն բանաստեղծու-

թլունների գրութլան է6Ո111ՈԱՏ [JOSt C[U(jm-£f պիտի հա­
մարել 1821 թվականը։ իսկ նուլն 0 տ մչի֊Մ ե լքո լի մի 

ալլ բանաստեղծութլուն-քառլակը, որ կցված է Շոթա 
Ռուսթավելու «'Լադրենավոր»-ի, ալսպես կոչված, ՛Լա֊ 

րա բադ լան վարիանտին (արտագրված Չանա խչի֊ԼԼվե֊ 
տարանոց գլուղում ) և բացահալտում է բանաստեղծի 
աոն չութ լունը 'Լա ի։տ ան դ արքալազսթ Հև ր ակլի ո րդոլ 
.(1762 — 1814) հետ՝ հորինված պիտի լինի ոչ ուշ քան 
1814 թվականը։ ,

G ամչի-Ս ե լքո լի հալերեն [սաղերը, համեմատած 

վրացերենի հետ, կարծես թե ավելի վաղ են գրված։ 
Համենալն դեպս, թ'իֆլիսի ավերմանը նվիրված «Ողբը» 

հորինված է անմիջապես 1795 թ. սեպտեմբե րից հետո, 
իսկ Հովսեւի 1].րղութլանին նվիրված ձոնը 1801 թ. փե֊ 
տըրվարի 11-ի մոտերքում։

1Լր։պիսով, Շամչի-Մելքոլի հալերեն և վրացերեն 

խաղերի հորինման թվականներն են' 1795, 1801, մինչ

1 Լ’ irb[|։pubp֊Pblp «'Լագրենավոր^֊ի Լարաբադյան վա­
րիանտը, «Թբիլիււիի ւղեւո. համալսարանի Աշխատությսւնն 1։րՏ, 
V, 1936, էջ 201 — 224 (վրացերեն)։
dO



1810, մինչ 1814, մինչ 1815 և մինչ 1821, որոնց հի­
ման վրա կարելի է հանգել մի և զրակա ցութ լան , ալն' 
որ (յամչի-Մելքոն վախճանված պիտի լինի 1821 իժ. 
հետո։

«ՎյսգրենավորՏ֊ի հայերեն առաջին թարգմանիչը' 
Սարգիսը (Ըաստամլանցը), իր մ ի հի շողա թ լան մեջ, որ 

տպված է 1860 թ., Շ տմչի-Մ ե լքո լին անվանում է 
չհանգա ցլաp և <1 լուռ ահոգիյմ։

Ըստ իս, պարզ է, որ Վ,րաստանի պետական կենտ­
րոնական ա ր խ իվում հին վրացերեն վավերագրերի ֆոն­
դում (,'Ն 1450) պահպանված փաստաթղթերի շարքոլմ 
առաջին դավթարի J\s 62) և լոթերորդ դավթարի (№ 40) 
ներքո 1737 և 1738 թթ. շուրջ հիշված «Գուլքանաշվի- 
լի ՄելքուաՀ>֊ն ալլ անձնավորություն պիտի լինի, գու­
ցե Շամ չի֊Ս ելքոլի պապը, որ ապրում էր XVIII 
առաջին կիսում։

Ս.լսպեո թե այնպես, եթե (> ամ չի-Մ ե լքո յի մահվան 

թվականն ընդունենք 1821-ից հետո, ծննդյան թվականը 
կարելի է ենթադրել 1750-ական թվականներին։

Գ. Սաատռւրը, որն անձամբ ճանաչելիս է եղել 
(/ամ չի-Մե լքո լի հեռավոր ժառանգներին, ըստ նրանց 
հաղորղած տվյալների ամփոփել է բանաստեղծի ծննդա­

րան ութ լուն ը մինչև երրորդ աստիճան։
Եվ ահա, համ աձա լն ալդ ե մեր պրպտոււքսերի, (տամ֊ 

չի֊Ե ելքոքի ծննդաբանությունը կարելի է ներկա լացնել 
հետևյալ ձևով.

Գուլքանա չվի լի Մ ելքուս։ (Մելքիսեդեկ) 
հ[ւշվու-մ վրացական վավերագրերով,Հ 1737—17ՅՏ թթ.

Գոլլքանենց Ըեման մառնեուլցի+-մլինը (?) 
ւււղանվւս^ 1795 քմ»
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Գոլլքանո վ Մ ե լք 
(Մելքիսեդեկ)

<->Ոտդ֊ 
քոն դաստը

Շու~ Մ ար֊ 
շան [է!լ մ ար

ծնված 1750 մոտերքը) 
'/ տ I"ճ. 1821 հետո

ղերի ընկածն և ր սլար ո ի 
1795 թ. 11. IX.

// արտիրոս ( Ս արտին )<->1լին ը( 
ծնված մինչ 1795

Ս րւփ[>ո-<^>Ս ամթելլան 
ծնված 1810 մոտերքը-

7 ///.

12

իվւեմիա^Մ ելիքրսն եա տալիս, ^,11 ւդ ղին լան
19֊լւդ ղ. 19֊րդ դ.

Իր հիւՈա/կան մ ա ոնա դի տ ութ լա մր ա մչի֊Մ I, լքոն , 

ինչպես վերև ում նշվեց, եղել է մոմս,դործ, ճարպից մոմ 
պատ ր աս աո ղ։ Որպես ա րհես տավո ր, նա, իհարկե, պիաի 

վորներ' քտրդար~աշակերան!,ր։
«Արհեստավորական» ողով են ներշնչված Շամ չի

Ինչպես նշեցինք, Շ ամչի֊Մ ելքոն , համաձալն իր 
դուստր Ս ոփիս  լի կողմից Գ. Տեը֊Աղեքսանդր,լանին հա֊ 
ղորդս,ծ տեղեկսւթլան, Թեհրանում եղած պահին է դրել 

իր «Ով վարթ, լիս իմքիղմոդ դալոլ»խաղր (մեր հրա֊ 
տ ա րակութլամր .1» 10), որն իր կնոջն է ձոնված, և ուր 
նա մխիթարում է կնոջը ավետելով իր մոտակա վերա֊ 
Գարձր։ Իսկ ար, վերադարձը Թեհրանից Թիֆլխ, կ„,^

* iu.li աււաա~

Պարսկաստան և որոնել իր «շուի,,,,» քտ {[ք և <).շ1էլլԱտ^ 
եղրս,լրներին, որոնց Աղա֊Մահմադ֊խտնի զորքերը



Հետաքրքիր է, թե ինչու Շամչի-Մելքոն իլ։ վրա­
ցերեն խաղերում իլ։են անվանում է ալս կամ ալն վրաց 
արքայազնի «ծառա» էլամ «սսէրուկ» (մոնա), նույնիսկ 
«ճորտ» (դ մայ.'

Այսպես, օրինակ, ((Մ ուխամբա զո ւոցխո ակբիլո 
խմա խտրո» («Մուխամբաղ հաղվաւյլուս։, քաղցր ձախ 
ես»յ վերնադիրը կրող խաղի վերջին (չո րրո րդ) տան 
վերջին տոդւււմ բանտստեղծր ասում է»

Շ ա մ չի-Ս'ե լքո յ [/յրրւ_] Փտ ւլն ա վազ [ա րքա յա դհ^[ւ ճորտն ես»

Ւսկ «Վյսգրևնավո ր»֊ ի 'Լա րա բա ղ լան վարիանտին 
կցված քա րւլտկում կարդում ևնբ*

1 9’. Սայաթ—Նուխւյի հարցը, <ր Խոր հլ։ դայԹ 'էրտ ս֊
աանւ, 1926, յ\? 88։

2 <1'. Աէ1աւոու[1, Շաէէչ[։֊Մելլ>ո, Էջ 143—144։

Ես ստրուկն եմ Վախտանդ ["*/*/? Աէ յաՂ^^ Ւ> որէէն զովում եմ 
մ ա^ա մա յով *

Կարծում ենք, որ սխալ չենք լինի գործած, եթե 
«ճորտ» և «ստրուկ» տե րմինները ւովլալ դեպքում մեկ֊ 
նաբանենք ոչ թե ուղղակի իմաստով, ինչպես մի ժա­
ման ակ են թաղքում էր Կ'. Ասաաու րրթ և հետագա­
յում հրաժտ րվե ց ալդ տեսակետիցս, այլ ։իո խաբե րական 
առումով, իբրև համե ս տ ութ լս։ն ու խոնարհության ար֊ 
տ ահա յտ ութ լո ւն: Լավանա  բա ր (յ ամ չի֊Մ ե լքոն , իբրև 
մոմագործ, կապ է ունեցել ոչ միայն արհեստավորս։֊ 
կան և էսէւևտրական խավերի հետ, այլև բարձր դասի, 
մասնավորապես արքտլական դռան և վերջինիս առան­
ձին ներկա լա ցուց իչնև րի հետ, որոնց նա թերևս մոմ է 
մատտկարարել։ Ուռտի և միտնգամտլն հասկանալի ա. 
բնական պիտի լինի նրա խաղևրում ղուլդ արքալազուն-
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ների' Փառնավազի (1762—1814) և 'Լախտ անգի (1777---

1852) անունների հիշա տ ակութ լուն ը1 ։
Շամչի-Մելքոլի կենսագրությունից հետաքրքիր է 

նաև ալն, որ նա 1801 թ. Էջմիածնի հո։լրապե տական 
աթոռին նվիրել է իր «ճորտերը]), որոնց նա հավանա- 
բար դրամով լիներ գնած կա։) փրկանքով ազատած դե֊ 

րութլունից։
Ալս փաստը արձանագրված է Շամչի-Մելքոլի սե­

փական ձեռքով վրացերեն լեզվով գրած դիմումի մեջ 
ուղղված Հովսեփ կաթողիկոս Արդութ լան ին, վերջինիս 
Բ՚իֆլիո՚սմ եդած պահին' 1801 թ. մարտի 5֊ին։ Ալս 
փաստաթուղթը հալտնաբերել և հրատարակել է Գ. Ասա֊ 

ամրոգջոլթլամր նուլնտուրը
ա գրաբար թա րգմ անութ լամ րէ

«Սրբաղան տեառն ՅովսԷփ կաթուղիկոսին.

Զո բութին Դ[,ո1“ '"Բ' որ ես, մառնէադէցի Գուլ֊ 
սսնեանգ Բէմանի որդի Մելքօ,,, իմ սեփհական ճորտ 

Անագեցի Ատաքելի որդւոլ չիթսազ Ցոհանէսի ղորդիսն՝ 

զԳծդին, զԳասպարն և ղՄօսեն իւրեանց որդւովք և
ւապս,գալիւք, Ւմ ,1սէմա'- և յարութեամբ րնծալեցի 

սուրբ Էջմիածնին, ալսպէս "ք > ողորմելի հալբն իմ Բէ֊ 
մանն ի լաւերման քաղաքիս, լանօրինաց ձեռամբ սպան֊ 
հալ եղև, եղբարքս և քորքս ևս գերի անկան և հալր 
Բէմանի հոգեկան [հոգւոլ\ և իմ գերեաց փրկութեան 
համար։ Բոլն ռամկաց հին կապալալն, ալսու պատճա­
ռաւ ոչ մատուցի ձեզ լոր ալլ ռամիկք ևս զերեսդ էին, 

։յի ձեզ, ամենս։ լն հալոց Պա- 
և и ո 
տ ր իւ մհետէ լինիցիյ Акты Кавказской Археографической Комиссии,- т. IV, 
стр. 112-113, 132 134.

2 Դ. Շամչի-Մելքո, l-ջ ISO—153։
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ճորտ և սպտսաւորեսցէ  , որպէռ ճորտոց կարգն է և ոչ. 
ոք 1'Տյե "/' ղրպարտող և դաւարար, բաց լաոտուծո լ, ոչ. 
պարոն և. ոչ ճորս։ և. ոչ իմ ազգական մարգ, իժէ ոք

դաւ. ա րա ս ցէ , սլատասիսանասւուն ես իցեմ, է որ վկա լն 
ինքն ասսաւած, ի մ ու րդկանէ Թումանի մդիւան

Աուլխանն և Թաղօլի "/"/■/' Եսալի Աղալ և ււրբոլ էշ֊ 

միածնի ճորաոց ոստիկան իմ իւո սսավանահա լր աւադ 
քտհանալ տէր 'եաւիիժն և ե։ւ ինքս Մելքօս գրեալ եմ և. 
հտճոլ ևս եմ. գրեցաւ ի Թ իֆ լիզ քաղաքն մ արտի 5, 1801. 
թուին»։

* * *
(յ ամչի-Մելքոն, իբրև Ս ա լա թ-Նովա լի հետնորդ և 

հետևորդ, իր ուսուցչի նման ստեղծագործում էր երեք 
լեղվութ հտլևրեն, վրացերեն և ադրբեջաներեն։ Ադրբե­

ջաներեն իսաղերը դեռևս քննութլան և հետաւլոտուիժ  լան 
առարկա չեն դարձել, ուստի և մեր ամբող^ դատողու֊ 
թլունը Օամչի-Մ ե լքո լի ստեղծագո րծութլան մասին 

սահմանաւիակվւռմ է նրա հալեբեն և վրացեբեն խաղե­
րի շրջանակով։

(յա մչի-Մ ելքս լի վրացերեն խաղերից առալմմ հալու­
նի է մ իմ իա խ 8֊ը, որոնցից 6-ը պահպանվել է «Վքաց 
մեջ դրագիտութ լուն տարածող ընկերութլան» ձեռագիր 
հավաքածուի 1512-ի մեջ (էշ 877—ՏՏ6 ի, մեկը հրա- 

աարակել էր դեռևս 1870 իժ. (1'. Սկտնդար-Նովան, մեկն 
էլ հալանագործվեց «՛Լագրենավոր»֊ի 'էարաբաղլան 
վարիանս։սլմ, որ ալժմ դտնվում է 'Լրաստանի Պետա­
կ՛ան իժ անդս։ բանի վրա ցև րևն ձեռս։ դրև բ ի նոր հա վա քա֊ 
ծուում, .4? 279֊ի ներքո (էջ 132բ)։

Էն դ.հ ան ր ա պե ։ւ Շ ա մ չի-Մ ե լքո լի վրացերեն խաղերի 

չ՚"՚ին է 16 կ,„մ 11 վանկ, և միալն մեկինը՝ 14։
Մ իամամանակ կարևոր է նշել, որ ՛էտվի իժ ռեկտո րր 

“՚ 1Գ 1,,ադերից մեկը անվանում է Հ(Ս.րիժուրլամա իժախ-
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■միսի», մնացածները «մուխամբադի»։ հիշված ձեռ՚ս֊ 
դիր֊'!՚ ողովածուի էշ 196-ում տրված է վերջինիս մեկ­
նաբանությունը «Մուխամ բաղը արաբերեն է, իսկ վրա­
ցերեն կասվի հինդ տնից բաղկացած»։

Յարդ Նամ չի֊Մե լքո լի վրացերեն ոչ բոլոր խաղե- 
րըն են հրատարակված, մի֊մի խաղ հրապարակված 

է հետևլալ աշխատո ւթ լուններ ում. քհ. Սկա (սլար-Խովա, 
Սալխինո սազանդարի, Ռիֆ լիս, 1870, էջ 47—48։ Լ. Մելիթսեթ-Րեկ, «'Լադրենավո ր»֊ի հալ արտադրիչ­
ները, Հանրական մ՛աոանդոլթլուն», Լ Թբ., 1935, էջ 008, նույնի' <րվադրենավոր»-ի Լարաբաղլան վա րիանտը, 
«Ռբ. Պետ. համալսարանի Աշխա ւոոլթ լո ւննե ր», V? Ո՛ր.,

1936, էշ 202 (հմմտ. Լ. Մելիյաեթ-հեկ, Նոթա Ռուս- 
թավելու «վադրենավոր»-ի հալ արտադրիչները՝ ((Պրո­

լետար», 1937, 296թ Ս". Չի])ովանի, հեոլկլորալին էտ- 
լուդներ, Լ «Պ ուշկինի անվան Թբ. Պետ. մանկավար- 
3ական ինստիտուտի Աշխատութլուններ», VI, Ռբ., 1949, 

էջ 83։ Տ|1իֆոն Ռու.]1յւսւ\ե/ Հին վրա ցական լի լ՛իկս՛ լի 
պտտմո ւթ լո ւն ի ց , Ռր., 1954, էջ 199—200։

վրացերենի հետ համեմատած ավելի է՛՛՛խ չափով 
են հրապարակ հանված (, ա մչի֊Ա ե լքո լի հալերեն խա­

ղերը, որոնց թիվը հասնում է 15֊ի, սրանցից մի քա­

նիսը ամբողջովին կամ մասամբ հրատարակված է տար֊ 
բեր վարիանտներով։ Ոտանավորների հրատարակու֊

թլունն ունի մոտ 100 տարվա պատմ ութ լուն' սկսած

1852—1859 թթ.։

1. 1859 թ. հսկան Տեր-Գեոր^յան Հովհաննիսյան Երևանէյին Մոսկվալում հրտտա րս՚կած իր «եոր քնար 
հա լաստանի. Ե րկա ս ի րո ւիժ իւնք տ ղդս։ լին երղչ ա ց » շար­
քի Ե տետրակում ղետեղում է 3ամչի֊Մելքոլի Աղբը՛ <ր/։ վերս՛լ աւերման Տփիւիս քաղաքի դալսւոեամբ Աղալ 
Մուհէմմէգ-խանի», էջ 14 —16 (մեր ներկս՛ հրատարա-
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■ կոլթլամր ,1՚' 12) «Խարաղ Զալի, իմ սւաս շահին թնչ 
արիր)), էջ 42—43 (մեր . ներկա հրատարակութլամբ 
.4° 4):

2. 1868 թ. Միքայել Միանսարյանի Մոսկվալում 
լուլս ընծալված «'1'նտր հա (կականյ-ում, էջ 564—565, 
երկրորդ անգամ հրա տա րակվե ց Նամչի-Մելքոլի «Ւ վե- 
րալ աւերման Տւիիւիս քաղաքի ւլալստեամբ Աղալ Սու֊ 
համմէդ իւանիտ բանասաեդծութ(ունը բաղկացած 8 աու֊ 
նից, որոնցից մեկը 5-րդ տունը, դեոևո 1852 թվակա­
նից է[՚ եաըոնի. աեո Գևորգ Ա]ա]ևրդյան, «Ս ա լե ա թ Ն<>- 
վա լ)> (Սոււկվա), 138 էջ. ի"կ 3-բւլ. տան աոաջին և եր­
րորդ տողերը 4-աողանի մի աան վեբ ածելով օդաադոբծ- 
վսւծ էր 1882 թ. տեսած P աֆֆիի «Խամ սա լի մե-
լիքութլուններըՏ երկում, էջ 185, իբրև «մինչև ալսօր 
էավլա բա րի հին կանանց բերանում)) կա րդա ցվո ղ 
«անեծքՏէ Նալն ալդ տունը նուլն ձևով կրկնվում է Pաֆ­
ֆիի «Երկու ամիս Աղոււոնից և Սլունլաց աշիւարհնեբումD 
■հոդվածում, «Լուման, 1896 թ», A? 1, էջ 87, ծան. 2։ 
՞Նմանապես հենց ալս 2-րդ տունը ամբո ղջո ւթ լս։ մր , 
ինչպես և 7-րդ տունը տմրողջութլամբ առկա են Գա­լուստ Շևրւքաղսւն-Վսւրդւսնյսւնի !!• ոստ nt/ում 1890 թ. 
տպած գրքում «Նլութեր աղգալին պւստմութրսն հա­
մար. Երևելի հալկաղունք ի Պարււկաս աանՏ, էշ 62—63: 
վվւրշապես, 4-րդ տան երկրորդ., չորրորդ և հինգերոբդ 
տողերը, 6֊րդ տունը ամրողշութլամբ և 8~րգ տան առա­
ջին > երբորդ., չորբորդ. և հինգերորդ տուլերը էիուիոիւվտծ 
վիճակում մեղ հանձնել է ևրվանդ Գւսլ(՝1յա1ւր, որը 1938 թ. 
Ջավաիէեթիի Ղիլիֆ գլուղում գրի է առել Ա|1՚.ուք Սա- րու]սաfij ա 1’ւիգ: Մենք ալն հրատարակեբինք ^բիլիսիի 
«Պրոլետարի թերթի 1938 թ. .'1“ 179-ում: «ՈղբըՅ» ամ- 
բուլջութլամբ արտատպված է նաև 1895 թ. I'ւսքւ/ոււ) 
հրատարւււկվսւծ «Տարեդարձի հիշաաակներ, Ա,րորի օրա- 
ցու1ցը)> գրքում, էջ 111 — 112:



3. 1885 թ. Գեորզ Տեր-ԱղեքսանդրյՀսնը Թբիլի-
սիո ւ մ հրատ ար ակած 
կլանքը]), մտցնում է 
ծոլթլունը, ալն է. ա.
36 (մեր հրատ. .4» 8

գրքում' «Ո'իֆլիսեցոց մտավոր- 
(յ ամչի֊Մելքո լի 5 բան ա։, տեղ֊ 

«Հս աղանց գնացի Ս առնեո լլ ]>, էջ 
73ր.)> [’■ «Մե տարի գնացի Զի֊

իժաիփնց բադը]), էշ40, որն մ լուս վարիանտում 'Ւար֊ 
բեդիարին է վերադրված (մեր հրատ. ֊4“ 15), գ. «11!ա֊ 
բագի ադաթն է' կու կըրծե կաշին]), էշ 42 (մեր հրասԽ •Ն' 5), դ. «Ով վարթ, ւիս իմ քիղ մոգ գալու]), էջ 43 
(մ!,ր հրատ. .4? 10) և ե. «Շ ամչի֊Մ ելքոն աեհավ էրադ]։, 
Էշ 43 (մեր հրատ. 7\տ 8, 6֊րդ տան 57Ջ1՜.)"

4. 1903 թ. Գեորզ Ախվերդյւսնի դուստր Մւսնե Ա]1|վ|յ լպյսւնի հոդւսաարութլամբ և Հալոր .. Ս,ղգադրական 
ընկերութլան հրատարակութլամբ լուլս ընծալված Ղ. Ախվե])դյանի <րՀ»'/ աշուղներ]) շարքի II հատորում դե֊ 
տևղված էր ^՚ բիլի,, ի ի բարբառով ստեղծագոբծող 17 
աշուդների ե, ի ւէիշի ալլոց, (> ամչի֊11 ելքո /ի ի)ադերը, 
իժւքով < , էշ 265—2<5, 490, որոնք են. տ. «Ս,նդաճ արս։, 
դովքրթ աս իմ, սւալսւվրեցի շուն Առաքի չ», էշ 205-—266 
(մեր հրատ. .Ն 1), ր. «հարակ ‘^եչկիթ օռկև վամ  ա ր֊ 
բանդ պիտի», էշ 2()7 — 268 (մեր հրատ, 2)/ 
դ, (՜Հ Խ ար ա ղ Զէ։էչի, իմ տաս շահին ինչ արիր],, Էջ 269 — 
270 (մեր հրատ. .4“ 4), դ. «Հավատովըս հավա­
տամ]), դոշամա, Էջ 271 —272 (մեր հրատ. .4? 6),. 
ե. «Ո'վ սըրփազան Յոսեփ, մինձ կա թո ւդիկո ս]>, Էջ 
273—274 (մեր հրատ. յն: 7), դ. «'Բադկեն դրնացի 
II՛առնեուլ]), դուբեիդ, էշ 275 (մեր հրատ. 1\տ 8) և 
է. «Ավալի բաշտտն քիղ դովիմ]), Էջ 490 (մեր հրատ. 
3“ 13)։

*

5. 1932 թ. Հ^այւհէւււն Լ11ոնյան|1 ի։մրտղրաթլամբ 
Եբեանում հրատարակված «Աալաիժ-ՆովաՏ գրքում, ի 
միջի սւլլոց, հրապարակ հանվեց Գ. Լեոնլանին պատ֊ 
կտնող ձեռագրում առկա (1 ամչի-Մելքոլի մի խաղը եսՒ
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ալն է' էշխեմեն հիվանդացա, այ գոզալ», էշ 68
(մեր հրա սւ • </Ն 11

6. 1934 թ. Գեորզ Ասաաութը Երևանի «Գրական 
թերթ»-ում (№ 18) հրատարակեց Գնորդ Ախվերդլանի 
թղթերում հալտնագործած եամ չի֊Մե լքո լի [սաղր «Ուս՝ 
րակ մեչկիթ քամար, թիրմսւն շալ պիտի» (մեր հրատ, 
.¥ 3)։

7. 1937 թ. Գեղամ Թարւ[երդյսւն|ւ կազմած և Երե­
վանում հրատարակած գրքռւմ' «Հալ աշուղներ. Ան֊ 
տիպ երդերի ժողոված ու», էշ 23, տպագրված էր Օս։մ- 
չի- ելքս լի «Գուն աննըման ի ս» խաղը (մեր հրատ.

թերթի •'և' 179-ում, հրապարակ հանվեց Շամչի-ՄԼ

3? 14 )։
8. 1938 թ. մեր հոդվածում «Շամչի֊Մե լքո լի ան­

տիպ երդերից», որ տպվեց Թ'բ ի լիս ի՛ի «Պրոլետար»
՛ո­

ւի 2 բանաստեղծությունը. ա. «Գուն աննըման իս», հա֊ 
մաձալն Գեղամ Թարվերգլանի մեգ հաւ։ ցրած պատճե­
նի (մեր ներկա հրատ. ./1? 4.4) և ր. «Ւ վերա լ աւերման 
8վ։խիս քաղաքի գալստեամբ Աղա լ Մուհէմմէդ (սանի» 4 
տտն֊վա րիտնտ պարունակող, որոնցից առաշինը ան­
հալս։ Էր, իսկ ‘քնացածները կրքլն ռւթ լաննե ր են 6֊ րդ 
տան 1---.5 տողերի, 4֊րդ տան երքլրորդ, չորրորդ. և հին֊
գերորդ տողերի և 8-րգ տան աոաջին, երրորդ, չոր­
րորդ և հինգերորդ աուների:

9. 1944 թ. մեր հոդվածում «նորագլուտ վրացա- 
տառ֊հալերեն ձեռագիր ժողովածուն և XVII—XIX դդ. 
աշուղական անծանոթ խաղերը», որ տպվեց Հալկական 
ՍԱՌ ԳԱ «Տեղեկագրի» .1“ 5-ում, էշ 37---38, հ րապա֊
րակեցինք <յ ամչի֊Մե լքո լի 2 բանա ստեղծ ութ լունը. 
ա. «Մև տարի գնացի Պենտևլինց բաղըն» (մեր հրատ. .Ն 9) ե ը. «Ուղում իմ թարխիդ անիմ, տա լավրեցի 
շուն Առաքիլ» (մեր հրատ. ^1» 1 731՜.)'
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10. 1947 թ. Աս. Մնացականյան|ւ «Անտիպ էջեր 
(I)ա յա թ֊Նո վա , Շ ամ չի-1] և լքո, անանուն ե րւլէւ չ)» հող֊ 
վածում , որ տպվեց նոլլն «Տ եղևկագրիգ ?Ն 5-ում, էջ 92, 
հրապա բակ հանվեց Շամչի֊Ա ելքոլի մի խաղը «'!'ու 
էշխեմեն հիվանդացա, ալ դալալ» (մեր հրատ. յ\տ 11
լրիվ տեքստը)։

11. 1957 թ. Հ. Սանակյանը «Շամչի֊Մելքոլի մի 
բանաստեղծութլան մասին» հոդվածում (Հալկական ՍՍ//■ Չ’//, «Տեղեկադիր», 1957, «Ս 12, էջ 85— 91) հրապարա­
կեց Շամչի-Ս ելքոլի «!' վերալ տւերման Տվվսիս քա­
ղաքի, դալուստեամբ 1],ղա Մոլհամեդ ի։անի» բանաստեղ֊ 
ծութ լան համեմատական տեքս ա ր։ Հրա տա ր ակչուհին, 
հիմք ընդունելով Հալկական ՍՍII' պետական ձեռագրա­
տան ( Ս աաենադարանի) 21? 31 51 ձևս ա դրի էջ 49 ~51֊ոլմ 
եղած օրինակը, ալն համեմատել է նալն ձեռագրի
212--- 214 և 845--- 847 էջերում գտնվող ալլ տարբերակ­
ների ու 21» 6588 ձեռա դրի էջ 37ա—38ա օրինակի հետ։

Ալսպի սո վ, Շ՛սմ չի֊Մ ելքոլի հալերեն խաղերի (հան­
դերձ տարբերա!լներով) մի՛ատեղ հավաքման և վերա­
կանգնման գործում մենք օղւոադործել ենք ստորև հիշ­
ված հրա1/1 արտկ՚՚ւթլուններր , թուլլ տալով մեղ ուղղել 
բնագրերը ըստ (1'րի լիս իի բա րբառի առանձնահա տկու֊ 
թլունների, որոնք շատ հաճախ աղավաղել են նուլն 
խաղերը ասողները և կամ գբի առնողները բսւրբառին 
ոչ լրիվ տիրապետելու հետևանքով։ Շ ամչի-Մ ե լքո լի խա­
ղերի մի մասը մեղ հասել է վրացաս՚առ գրոլթլամբ, 
որի հետևանքով նրանք կրկնակի Ա՛ղավաղվել են։

1 --- Գ. Աիյվերդյան, Հա լ աշուղներ, II, 1903։
№1 73ր. — 1.. Մհլիքսեթ-Բեկ, Հալկական Ս ՍII՝ {1՝1Լ 

՚ ^Տեղեկագիր», 1944, 3° 5։
№ 2 —Գ. Ախվյյրդյան, Հալ աշուղներ, II, 1903։
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.Ն' 3 --- Դ. Ասասսսթ, «Գրական թերթ]», 1934,
.4» 18։յ1» 4 — Ո. Տեր-Գեորցյան - Հովհաննիսյան, Նոր
քնար Հայաստանի, V, 1859:

№4 — Ղ. Լևոնյւսն, Հայ աշուղներ, 1892։

4» 4 — Գ. Սվովերդյան, Հայ աշուղներ, 1Լ 1903։

.1? 5 —Գ. Տեր-Աղեքսանդրյան, Թֆֆլիսեցոց
մաաւ/որ կյանքը, 1885։

.4» 6*  —փ. Աիյվերդյան, Հայ աշուղներ, II, 1903։

.4» 7 ---  Նույնը։

.4° 8 — հույնը:

.4? 8 — Դ. Տհլւ-Աղևքսանդրյան, Թիֆյիսեցոց
մ աա վո ր կրոնքը, 1885։

.4» 8 731՜.  Ն/ս յնր ?
№9 — Լ. Մեէիքսեթ-Բեկ, Հայկական ՍՍՌ ԳԱ

«Տեղեկացիր»), 1944, № 5:

.4? 10 —Գ. Տհր-Աւլ|յքսանդրյան, Թիֆլիսեցոց մը-
աավոր կրոնքը, 1885։

֊4» 11 — Ղ. Լևոնյան, Աայաթ-Նովա, 1932։
.4? 11 — Աս. Ս՞նացականյան, Հայկական ՍՍ(ե ԳԱ

«Տեղհկաղք։ր)», 1947, .1» 5։
.1» 12 — Ո. Տեր-Գևոլւղյան*Հովհաննիսյան,  Նոր

քնար Հայաոաանի, V, 1859։

•4° 12 — Մ. Միւս նսարյան, '1՝նար հայկական,
1868։

.4» 12 731՜.— 9՝. Աիյվերդյան, Աայաթ֊Նովա, 1852։
^1? 12 — Ըաֆֆի", 1Սամսայ[։ մևլիքությունները,

1882։
№ 12 ւ/3ր>—Րաֆֆի, «Լումայ», 1896, .1? 1։
■4? 12 Հ31Հ—‘1*.  Շերւքաւլան-Վարդանյան, Նյութեր 

աղդային պա ամ ութ յան , 1890:
12 — «Արորի օրացու[ցը1է>, 1895։
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մtnավոր կլւսնքը, 1885։

JI? 12 var.— Ն
AS

Մելլւքսեթ֊9ե1յ, «Պրոլետար», 
179։

1938,

12 var. -Հ. Սէսնւսկյան, Լալկական ՍՍ!1՝ ԳԱ «Տե֊
դեկա դիր», 1957, A« 12 ։

JL5 13 -Գ. Ա]սւ]եթդյս1ն, Հալ աշուղներ, H, 1903։
14 -Գ. Թարվեբդյան, Հալ աշուղներ, 1937։

AS 14 ֊Լ. Մելիքսեթ֊Օևկ, «Պրոլետար», 1938,
A 179։

J? 15 -Գ. Ա|ա[երդյսւ(1, Հալ աշուղներ, 1Լ 1903։
A 15 — Գ. Տեր-Աղեքսանդրյան, Թիֆլիսեցոց

իսկ չափածո թա րգմ անութ լամբ1, որ նռւլն (յ ամչի֊Մ ե

1 Մ լ. քան է» թաղերի թ ա ր դւք ան ո ւ.թ յ ո ւ֊հ ը տ սլված՛ է էք ե ր 
<էէայ հին դրականության սլատմությունր!> գրքում [Թր[էլի սի, 
1941, Էջ 209 — 213)։

2 4’. Ասաւոուր; Շաէ1չ[.֊Մելէ,ո, քՊ ատմ ու^թ յան և գրակա­
նության ինսաիտու ւոի Տեղեկադիր1>} № I, երևան, 1938, էհ 141-
142։

Շամչի֊Մելքոլի Ս^ւՀ՚Ր "՚Լ" իւաղերը վարիանտնե­
րո՛վ հանդերձ մեզ հաջողվեց վերածել վրացերենի, մեր 

քոլի վրացերեն խաղերի հետ միասին հրատարակվելու
են առանձին վրացերեն առաջաբանով, ներածականով 
և համապատաս իւան հավելվածներով}

* **
Շ ա մչի - Մ ելքո լի ստե ղծադո րծութ լան ընդհանուր 

բնութագիրը տրված է Գ, Ասատուրի կողմից հետևլալ 
ձևո։թ.

«Շամ չի֊Մ ե լքոն , Ա ա լա թ ~Ն ո վա լի մամ անակակից, 
բալց նրանից ավելի ջահել ալդ բանաստեղծը, թեպետ 
իր տաղանդով չի հասնի Սալաթ֊Նովալին, սակալն իլէրե 
լուրատիպ բանա ս տեղծ արմանի է մեծ ուշս։ դր ութ լան ։ 
Ալդ 1լորլւք[>ց նրա հետ ոչ միայն 1]ալաթ֊Նովան, ալլև 1 2 
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ofիջնtnդարլան բանա ։ւ տևղծնե րի ց շատ քչերը կարող են 
մրցել: 1>ա, կարելի է ասել, մեր միակ ռեալիստ և միա- 
■ժ՛ամանակ դերաղանցապես երգիծաբան ժողովրդական 
բանաստեղծն է: Նրա երկերի գլիւավո ր առարկան էր իր 

■ Ժամանակակից կլտնքը, իր տեսած և շոշափած միջա- 
վալբը և ոչ ֆանտազիան և շինծու պատկեբներն ու 
ղգացմունքները։ իհարկե, պոեղիալի ալս վերջին տե­
սակին նա ես տվել է իր տուրքը, սակալն ալս տուրքն 
աննշան է և դրանով չէ, որ if ենք արժեքավորում ենք 
նրան:

'Ահա նա նկարագրում է Թբիլիսիի քստժեելի ավե­
րումը 1795 թվականին Աղա֊Ս ահմադ-իւտնի ղորքերից 
և իր հերոսական մասնակցութլունն արլունալի կռիվնե­
րում, որ ճշտվում է վավերաթղթով։ Մի արիշ տեղ 
նա հրճվանքով և գունագեղ նկա րագրում է թբիլիււաբը֊ 
նակ բոլոր ազգութլուններին շատ ծանոթ և նրանցից 
սիրված ուիւսւագնացութլունը դեպի 1^‘ելեթ, մի երրորդ 
.տեղ լսվում է նրա բարեմիտ հեգնանքը ուղղված իր 
հայրենակից մ աոնեուլց ինե ր ի ժլաւոութլան կամ, ավելի 
ճիշտ, նրանց չքավորութ լան դեմ, կամ, վերջապես, հըն֊ 
չոլմ է նրա պարդ, ընկերական ծիծաղն իր հարևան ար­
հեստակիցների դեմ, որոնք ճշտապահ չեն իրենց առօր լա 
.կեն ց աղա լին գո ր ծ h ր ում

(յամչի֊Մելքոլի պոեղիալի մասին տված իր ալս 
րշտ 

տողերով. «՜ Եթե մեր բոլոր միջնսւդարլան բանաստեղծ­
ների և մինչև անգամ, լալն մտքով ասենք, առհասա­
րակ գրողների շարքում ո ւն են ա / ին ք Շ ամչի֊Մե լքո լի 
նման հեղինակներ, մեր անցյալի կենցաղի շատ կողմեր, 
.որ մեղ մութ են մնացել, պարդ կլինեին այժմու

գն ահա տակտն ր (1', Աս ա տո ւրը վե ցնում է հե աևլա լ

23

* ’!•. Ասսււոոէվ1/ &ամչի-Մելքո, 'Պատմության և գրակա- 
“ն ութ յան ինստիտուտի Տեղեկադիր։, J, 1038, էջ li2t



Շ ամչի-Մ ելքո լի ս տեղծա դո րծոլթ լա.նն ա լն կերպ,, 
ինչպես հասել է մեղ 15 հալերեն և Տ վրա ցև րեն խա- 
էլերում, առհաստբակ բաղմերանդ է։ հ^րա ցք։ րեն ի։ադերը,. 
բա ցարւօւթ լամբ ե րկուսի, ռ ի րա լին բնօւլթի են: հալերեն 
[սաղերից մ իմի ալն հինրլն է ս ի բա լին [մեր հրատ. .'Ն' .4“ 2, 
3, 10, 11 և 14), մնացածը ալլևալլ բո վանդակաթ լա մբ 
է, սրանց թվում մեծ մասը Թբիլիսիի և նրա շրջակալ- 
քի առօր լա կլանքի առանձին մոմենտներն են պատկե­
րում ա րհեստավո րական հո դեբանութ լամր դրո շմված , 
որոնց մե 9 հանգես են դալիս ջրաղացպանը ( ծտ 1) , խա~ 
րա դ֊կո շկակա ր ր (»՚Ն 4, 5), շտ մչի֊մ ռմ ա դո րծը [ ձ՚> -1), 
բաղվանչի֊սՀլդևպանը [ ծտ !)> 15) ե ալլն։ ք*ացի  դրանից, 
Շամ չի֊ Ս ելքոն ունի ղուտ կենցաղա լին բնուլթի խա­
ղեր (ծտ 8 և 8 \^Ձք. ), նմանապես հեղինակի «հավա֊ 
ս։ամք»֊ր պա րունակո ղ կրոնական-մ ի ս տիքական մի 
խաղ (.Ն 6), ուղերձ նորընտիր, բալց դես չօծված, Հով֊ 
սեվ։ կա թո ղիկո ս Արղութ լանին (As 7 ), «Ոդբ» 1795 թ. 
Թբիլիսիի ավերման առթիվ (As 12, 12 VQY.), «Գովք» 
Թելեթի U. (1'ևորդ ուխտատեղիի (.1" 13) և. ալլն:

'Լրացերեն խաղերում Շամչի-Մելքոն հանդնս է դա­
լիս իբրև Սալաթ-Նովալի հետևորդ, և նմանվող, նս։մա- 
'եավանդ սիրալին բանս։ս։ոևղծութլուննե՜րում և Թելե­
իք ին նվի րվտ ծ ոաանավորում, մասամրէլ միանգամտլն 
ինքնուրսւլն կ մի տեսակ նոր, եթե կարելի է ալռպես 
ասել, հումո րի ս տական֊ զա վե շտակտն և ս ատի րական֊ 
երղիծաբանական ժանրին հետևող։

Շամչի-Ս ելքո լի դա վե չտա կան և. երբեմն ե րդիծա- 
բանական ոճով դրած խաղերն են. վրացերեն' «Շնոր­
հավորում եմ քեղ, Թելմուրաղ, ո ստիկանապե տ դառ­
նալդ» և. հա լե րեն' «Ս.նդաճ արա, դովքը՚[- աս իմ, տալավ- 
բեցի շուն Սաաքիլ» (մեր ներկա հրատ. As 1խ «Ուղում 
իմ թաբիվպ անիմ, տալավրեցի շուն Առաքիլ» (մեր 
հրատ. JI? 1 Var«^> «Խարտդ Զալի, իմ տաս շահին ինչ 



արիր1> (յ\° 4), «հհսրաղի ադաթն է' կու կըթծէ կաշին1>- 
(№ 5), (ք'1՝աղկեն գընացի Մառնեուլ, նահաղ նընդա դա֊ 
վի մեչըն1> (№ Տթ ((էււտղսւնց գնացի Մարւնեոլլ1> (№8 
731՜.), «Մե տարի գընացի Պենտե լինց բադընէ (№ 9)։

Ւնչպես ալս խաղերում, նույնպես և ալլուր, օրի­
նակ, Թելեթի ուխտագնացո լթլանը նվիրված երդում 
(մեր հր ատէ յ\շ 13ո՝[1(1 պարզապես ձալնա1յցու.մ է 
՜Սալաթ֊Նովալի' Թր ի լի ս ի ի Մողնինին նվիրվածին*,  ար­
տացոլված է հին Թ րի լի ռ ին ա րվա րձան երծանիս ո վ հան­
դերձ [որտեղ էլ գտնվում էր <ւՊ ենտե լին ց րագը»^ /'I' 
հինավուրց ս ո վո րուլթն ե րով և ադա թնե րո վ, տպա և մալ- 
րարադաքի շրջակա լ.բը՝ Թելեթը, Մ առնեուլին , Տալա- 
վերը, (յավի (Մաշտվեր) դետը և, վերջապես, Սղնախը։

1 Սայսւթ-’ևոէ|ւս, խմբագրությամբ Գ- էևոնյանի, Երևան,. 
1935, էջ 101։

2 Լ. 1Ո;լ|ւր<ւեթ-^ե1[, Հայկական հնությոլնները ԹիֆլԷսԷ մո- 
տ1՚և հըՀԷա յ֊ըп։-*Г* Շավնա րա դ— Թ ել եթ — Ծе 'Էրաստանի 
սլետ. թանգարանի Տեղեկագիրն) Л® 1) 1922) էջ 92- 100 (վրա­
ցերեն)։ Л. Меликсет-Бек, К истории удин (иНса-агтегнаса),. 
^ԹբԷլւ.սՒՒ Պետ, համալսարանի Աշխատություններ») XXIII, 
1942) էջ 39, 41։

3 <ւեոունկ հայոց աշխարհ ի 1860) Л5 11 ք էջ 898—922։- 
25.

Թելեթը գլոլղ է Սողանլոլխի կամ Սոմխիթի (Թե­
լե թի) լեռնաշղթա լի ետև, Կրծանիսից Հ լա լնկո լս», որը 
հնուց հռչակված էր իբրև ս. Պ'եորգի ուխտատեղի, հիշ­
ված լինելով բազում պա տմ ական վավե րագրերո ւմ1 2 3 և 
XIX դ, գեղարվեստական գրական ո լթ լան մեք, մաս­
նավորապես Ւլիա 'ճավճավաձեի ((Սարդ է տթմորթինտ 
( և ա ց իա֊ ադամ ի ան ի ) վեպում և Պ'11որգ Տ ե ր֊Սսլեբս ան- 
դըր լան ի « Ո ւխտա գնա ցութ լուն դեպի Թելեթը պիեսում՛*:  
Օամչի-Մելբոն իր ալս երգում հատկապես ընդգծում է 
Թելե թի ուխւոագնտցութ լան-տոնի ընդհանո ւր ժողո֊ 
վըրդո՚կան բնուլթը։



ՄաՈւնեոՆլի կամ Լոմթա֊գորա դլուղը գտնվում է 
Թբիլիսի— Երևան երկաթուղալին' նախկին Սանդար, 
ալժմ Մառնեուլի կալարանի մոտ, վերջինից դեպի Բոլ֊ 
նիս տանող խճուղուն կից, ուր երբեմև վրաց արքա լա֊ 
կան և իշխանական «մառաններն]» ի ին կենտրոնացած1։

1 Վախուշտխ Նկար ա դր ութ յռւն վրա ստան ի թ ադա վռր ռւ֊ . 
թյան (վրւսււտան^ւ աշխ ար հ ապր ութ յուն} , Թր քւլ[ւ սի, 1941, էջ 46, 
48 (վրացերեն). 1’ասոԱ Լորթք|ւփան|։ձե, 1!տորին ‘Բարթլին XVIII 
դարի առաջին քառյակում, I — 11յ Ի՛ր•, 1936, էջ 326, 458. նույնը 
111— IV; Բ՚ր., 1938, էջ 404 (վրացերեն)։ Ն. Ը՚երձեն|ւշՆյու­
թեր վրաստանի տնաևռական պատմության համար, Թր., 
1938, էջ 71 (վրացերեն)։

2 Վախուշւոի, ^իջյ^՚Լ հր՝“տ. 36, I'. էորթք|ւփան[։ձե1՛ հիշյալ 
հրատ., 1—11, 348, 613, 111—17, 457։

Սրա մոտ գտնվում էր Տալավեթ դ[ոալը1 2, որի անու­
նքն ինքնին հետաքրքիր է իբրև առանձնահատուկ, 
ալս պես կոչված, Ստորին 'Բարթլիի ('Բվեմո֊՚Բա րթլի)
կամ Բորչա/ու — Սոմխիթի համար, ուր կուտակված են 
հետևլալ օրինակները է[եթ վե րջավո րո ւթ լամբ. Շուլա֊ վեր (Շուրավեր), ?քաշալ[ելւ, 9’^չս/վեր, Օս/^ավեր և ալլն։

Ս.լստեղ է և Շավի կամ Մաշտվեր (Մաշավ-վեր)
դե տը։

Ինչ վերաբերում է Սղնախին, նրա հիշատակու֊
թլունը կապված է «ոստիկանապետ]» («պոլիցմելստարհ ) 
Թելմուրաղի անվան հետ, որի անձնավոբութլունն ալլ 
տեսակետից է հետաքրքիր՛- Ստկալն սրա մասին ստորև:

Շամ չի֊Մե լքո լի ստեղծագործութիւնը հետաքրքիր 
է նաև իբրև որոշ արժեք ունեցող սկղբնաղբլուր Վ,րաս֊ 
տանի պա ամ ութ լան համար։

«Ի վերա լ աւերման Տփխիս քաղաքի գալստեամբ 
Սգաւ Մ ո ւհէ մ մ էդ֊ իւ ան ի 4» ս տե ղծա գո րծութ լուն ը ( մեր ներ֊ 
կա հրատ. № 12), "[՚ը պա տկե ր ա ցն ում է Թրի լիս ի ի 
1795 թ. 11 սեպտեմբերին տեղի ունեցած ավերումը, 
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որքան որ տյն ականատես ի և հերոսական պա յքա բում 
մասնակցողի դրչից է ելած1, իհարկե, պատմական սկըղբ- 
նաղրյուրի արմ եք է ստանում։

1 9'ՐI՛ 1.1՛"՛իI' 1795 թ, ավերման մասին աղբյուրների տե­
սություն/։ ւոև'ս Լ, ս՜ե|իքսեթ-Րեկ, Արաշիձեների թափառող կոն­
քեռը։ {՛Լրացական IIՍ !ե ԳԱ Տեղեկադիր}, հ. I, 1940, ձ? 1, էջ 
779—784; Նույնի՝ Անանուն հայ սլա տ մ էէ չի ’հորադ յա տ երկը Թրի- 
1ՒսՒՒ Ս95 թ. ավերման մասին յ ([՜Ար մ ֆահ ի Տեղեկադիր}) 1941)
—4) կջ 45—53: Հմմտ» Շիրինի էՈղր Թիֆլիսի ավերման 

(1795 թ»)} 1Լ. Սև|ս|-(լաւլհ|ւ հսդվածու.մՀ ([Սով, մորաստան}) 1957 թ» 
10 VIՍ, 188:

2 1էր1^ւյ1սկ^սն ծաղկաըաղ (^ար թուլի րրեստոմ ա թ իա) ք երկ֊ 
յյորդ հրատարակություն) Ս Պ(՝) 1883, էջ 130 —132:

1ս. 1Լրու|յսւ(ւ/ նախաջավիդ. Երևան) 1940, էջ ԼՃՃՃ1Ճ- 
ՃՇ1. Խ. Արու|յա(1^ ^^կերի լիակատար ժողոված ոԼ) IV, Երևան, 
1947, էջ 229 —230:

Հմմտ» Մ • Սաթյան; XIII — XVIII դարերի հայ աշխարհիկ 
դրականության ընտիր նմուշներ. Երևան) 1938չ էջ XXXXIII^

Ալս եղեղներղության կամ ողբին որոշ չափով ձայ­
նակցում է վրա ցական հԵ ղե ղնե րդո ւթ լո ւն Թրի լիս ի ի 
աոման մասին», որ հրատարակել է Ղ. Զուբինովը“ և 
Խ. Աբովյանի (('Լերջին հրաժտրական քաջազոր արքա­
յին Լեբակչի» երկլթ։ Արանց մեջ բավականին մանրա­
մասն նկարադրվտծ է ալն մամանակվա ի մ ինչ 1795 թ>)
Ա՛րի էի" իի ն իս աուկա ցն իր ասանձնահաակութլուններով:

^բիլիսիի կենցաղի արտահայտիչն է (էՈղբՏ-ի 5֊բդ
տունը, ուր կա բդում ենք.

‘Տսւիրկի ջոդած տ րղեքնի ր ին, վոլր դաստերով ման կոլղեին. 
Մեկ֊մեկու ղարդաչ կումին, տես' ինչ սիրով ման կուդեին*  
Օվոր կարոդութին ուներ, նոքարնիրով ման կուդեին.
'իեթիւուղա աղա մարթիկըն շաիւչոլրն 1ւ ր ով ման կոլղեին..,։

Ա[ո 1սոսք.^1,ը ձայնակցում են հումորիաոա֊
կան ֊զավեշտ ական խաղերին, ուր տրված է ^'[111էՒսՒՒ 
արհեստավորական խավերի բնութագիրը^։ 1 2



Ւսկ ՚ Թբիլիսիի ավե րման բուն նկարադրութլանը- 
նվիրված են «Ողբ»֊ի 0— 8 տուները։

Նմանապես նուլԱ « Ո ղբՈ-ո ։.։) ռեալ դծերով են ներ­
կա լացված, մի կո ղմ ի ց, պարսից շահ Ախւոտ֊խանի  , ալ֊ 
սինքն Սպա-Մ ահմադ-խ։։։ն ի և մ լուս կողմից'՛ Գ լանջս։ լի 
Ջավաթ խանի ու ‘Լարաբաղի մելիք Ս ե9լումի կեր­
պարները^, որոնց նկատմամբ լսվում էր մողորդի 
«անեծքը»՜՛

Մ ե լիք-Մ եՀ լումըն չուն դառնա, Ջավա թ-խան ըն' ոլրստի կուչի,. 
'8աղաքրն վ իրանա արին, տեղի չինեքին բայղուշի, 
Մե լիք-Մ եջլում ի ազդեմեն մեկ չուէ։ Էլ չի հաչի Շուշի։

Հովսեվւ էլա թ ողիկո ս Արղութ լանի' Պ ե տ և րրո լ րդի ց 
Էջմ ի ած ին անցն!։ լի։։ 1801 թ. փետրվարի 11֊ին Թբի- 
լիսի մուտք դործելու առթիվ է դրված «Ով սրլոիաղան 
Յոսեւի, մ ինձ կաթուղիկոսն ե րդը (մեր ներկա հրատ.
3° 7)։

'Լրասաանը Սուս աս in ան ի հետ միանալս ւց (1801 թ.) 
հետո պիտի դրված լինեն վրա ցերեն ալն խաղերը, ուր 
հիշված են Փաււնավադ և 'Լա խտանդ ա ր քա լա ղնե րը, 
որոնց հետ Շ ռ։ մ չի-Մ ե լքոն կարոդ էր կապ հաստատած 
ւՒն,՝ւ Ւ[՛ արհեստի բերումով, ասել է' նրանց մոմով 
մս։ ա ակս։ րա րելո ւ դծով։

Ս ատի րական բնուլթ է կրում նաև « (յնո րհավո բում 
եմ քեղ, Թելմուրաղ, ո u տ իկանա պե տ դաոնալդՏ վերնա֊ 
դիրը կրող վրա ցե րեն խաղը, ուր րանաաոեղծը ւսոհս։֊

1 Րւսֆֆի, 1Սամսայի մելիքությունները (1G00.-1827), Թիֆ֊ 
լիս, 1883, Էջ 148 և 'I՜- Շեյււքաղան-Վարդանյսւն, Նյութեր
ազգային պա ա մ ութ յան համար. Երևելի հայկազունք ի Պարո- 
կաստան, Ռոստով, 1890, Էջ 33 ե այլև, հմմա. «Մեղու Հայաստա­
նի:», 1863, A5 14, 16, Էջ 143—146, 139—161, Դ. Լ1ւո(!յան, Աշուղ- 

երր և նրանք արվեուոր, 1/ Ելէևանյ 1944, Էջ II:
“ Լեո, Լայույ պատւէու^յունյ Նորագույն շրջանէ I, Երևանք. 

1926, Էջ 121: 
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սարակ ծաղրու։) Է հաս ցե ակրին , ներկս։ լացնելով վևր~ 
ջինիս իբրև, ցարական կառավարուի! ր։։ն հլ։։ւ աստիճա­
նավորի, մի մարդու, որից բոլորը սարսափում էին։

Սրան ղռւդահեռ նույն խաղում ո ւղ ղ ակի մատնա­
նշված են Կախեթի 1812 թ. ա պո տա մ բութ լան հան ղա- 
մանքները, երբ Թե (մարտ զն ալսպես կոչված «ավազակ­
ների)), ալս ինքն ապստամբների դեմ էր գործում։ Ւսկ 
Թելմուբաղը, ըստ մեր հե։։։ ա ղո տո ։ թ լան, նույն Թա- 
մաղ '/• որուլով ը թիո րուլաշվի լին ) պիաի լինթ:

Ւնքնըստինքլան հասկանալի է, որ 1801 թ. հետո 
ռուսական աղդևցութլան հետևանքով սլիտի բացատրել 
ալն փաստը, որ (, ս։մչի~Ս ե լքո լի ինչպես հալեըեն, 
նուլեպես և վրա ցե բեն։ ի։աղերում օդս։աղ ործված են ռու­
սերեն բառեր։

Հալեբեն ի։աղերում' «դև։։ետն։իկ» Л5 4) — Д6СЯТ-
НИК, « լասաու լ» || «լաստվուլ» (Л2 1, և 1 уаг.) — есаул, 

«պոլից» (Л» 4) — ПОЛIIЦ|ИЯ] • վրացերեն ի։ աղե րում' 
«ափիցաբի» — ОфИЦбр, "‘["‘"^'11’0 «ափիցրոբա» ---
офицерство, «կամանդի»--- КОМаНДЯ, «մանդիլի» —
медаль, «պոլիցմևլսաար» — ПОЛИЦИЙМеЙСТСр, Ա՛լս֊ 
տեղից « պո լի ցմ ե լստա րո բա » — ПОЛИЦИЙМСЙСТерСТВО,
«ժտլռվհտ» — ИОЛОВЯНЬе, «ռաղբոփըի/լի» կամ «ռաղբո ֊ 
նիկի»---разбойник, «սոլդաթի» — СОЛДЗТ, «ղվարդի» —
гвардия, «ղաբերնատի» — ГуббрНЯТ[ор] , «չեփի»— 
шеф.

(յա։քչի- Մ ելքսլի иտեղծ։։։գործոլթլունը հետաքրքիր 
Է նաև ։ո։սղ։սչափութլան ս։եսանկլունուէ, քանի որ նա 
իր խաղերի համար օդա ա ղո րծ ։։ ւ։1 է տարրեր ձևեր և 
տեսակներ, օրինաէլ հալերենում' «դոշամս։» (Л» 6, 9թ 
«դոլրեիդ» (Л“ Տ), «թաււիփլամա» (Л2 13), «թեջլիս»

1 Акты Кавказской Археографической Комиссии, т. 1, 
1866, стр. 372; т. V, 1873, стр. 84 — 85.
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7), «մուխամրաղ» 1, 4, 9) և '"լլն, վրացերե­
նում <րմուխամբազէ), «արթուրլամայ>, «թախմիսձէ

Սնկախ ա լս բոլորից, Շամչի֊Ս ելքոլի խաղերը, 
ինչպես Սալաթ~ եո վալինը, հարուստ նլութ են ներկա֊ 
էացնում Թբիլիսիի րարրաոի ուս ոլք/եաս ի ր ութ լան հա­
մարէ

Ւ դեպ, չի կարելի չնշել, որ եթե ալս րարրաոի 
օգտագործման դեպքում (յ ա մչի֊Մ ե լքո լին կանխում են 
Սալաթ-Նովան և Ստեւիանոսը, ապա մ լուս կողմից 
Օամ չի-Մ ելքոն կանխում է Ստեփան Սլամ դա րովին , 
Գալուստ Շերմ ա զան-՝Լա րդան լանին, Սարդիս Սաս֊ 
տամլանին, Գարրիևլ Ս ունդուկլանին, Հ. Ս. եուսիկլա֊ 
նին, Մոլրացանին, Ս,ս տ վածա տո լր (Սուղդան) Երից֊ 
լանին և շատ ուրիշներին, որոնք ալն օգտագործում 
էին XIX—XX դդ’ ընթացքում1։

1 Այս աշիատությս>հ հխէբոլմ րլրված է մեր համապատաս- 
իւսն զեկուցումը, որ (նախնական խմբագրությամբ) կարդացվեք! 
1936 թ. նաԹ*լւթչքւ ււէւու~ւ( (Լ^այ աթ ւ^Լ՜ս ասւէէւհյ> /արւոան^
պահ[[էմում մարտի 8~ինք աւղա Երևանում Պատմության և Գրա­
կանության ինստիտուտուէք ապրի լի 8-ին է



ձԱՄՋԻՄԵ Լ*հՈՅԻ  ՀԱՅԵՐԵՆ ԽԱՂԵՐԸ
(ՎԵՐԱԿԱՆԳՆՎԱԾ ԲՆԱԳՐԵՐ)





ԱՆԳԱՃ ԱՐԱ', ԳՈՎՔ^Թ ԱՍ1’Մ
Անդաճ արա, դովքրթ ասիմ, 

տալավրեղի շուն Առաքիչ.
Ոընութինբթ աղվեսի է, 

ե մե (մուն, Առաքիչ.
Զ ուս տե չուստ | դուն ] բարղրանում իս, 

վոլնղոր մե թբռչուն, Առաքիլ.
Արի, |^./7էն| ինձ |^| մի սպանի, 

կբտրե սըրաիթ խուն, Առաքիլ.

Պետկ է է1ու[> մերին դընաս,
չտլկով բերիւ։ հուն, Առաքի լ:

Մ ինձ ու մ ինձ [ վուր] պս։ ։ո ըռսէվում իս, 
հենդ ղիդենաս շահւլադա իս.

Աղդով իսկի խա.?»] վունչինչ իս, 
ինքրթ մե անմիղ ղադա իս.

Դըրոևմեն |^.ւ։/.Տ| հոքիս էրիս, 
տակետակ հա րամ ղադա իս.

Փսւրրթ օցերով լիքըն է,

\գՒ'Ւ I վու։ին, թե սադա իս. 
Թե միր քուչեմեն Ա՛նդ կաղար, 

դըլիէիթ կոծիմ ձուն, Սուտ քի լ։

ենչկլ[մ հիմի բարեկամ էինք, 
հիմի էլ չունինք էն սերբն.

Դուն վար կեհաս Ս սւռնեուլ\ր\, 
,ք>իղ կու սսլանե տտնուտերբն.

220-3
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Վքևս լասավուլ |/j/tt.5z] ղըրդե դիր 
քու էդ քինթ կըարած ախպերըն

I Թե j վուլ, |zj.zzz_5z| վրես շաա բարկանասՀ 
բալքա \վ,։ւր կրաբի իմ ի, երբն]

Լա վութ ին բո [zj.zzt.5zJ չիմ ադար, 
անիս թողութին, Առաքիլ։

Տիս, թե [j/zzz] .բ՚1լ դովասանքըԱ 
ինչպես շեւււրքսվ [/'"'/] 2.'լ'['1'Լ A'^

Փիղ պես մարթկերանդ պարւոք\իր]բ 
լալով աչկով վբճարիլ իմ.

Մարւնեալի ջաղադնիրբն 
քու գովլաթեմեն ճարիլ իմ.

'Լ՛իդ էլ չուրերով թաղիլ իմ, 
վբեթ դա թան I ով հենդ ] վաբիլ ՜իմ.

էկար, կբսվով ['У"'5') "պեդիր 
էրկու մանեթ, շուն Սա աքի՛ր

1 Բնադրում՝ [էնչկուէլ։
շատ *[пг Ը է[թես րարկանաս։

1թւււթսւք ;

դիրս,։

5. [ՉնէէՏ/] համ կարճ ի ո, համ անշբնուրք 
աշիսսրքումըս չունիս սոլին.

[T’zrz.Tzj շաա ուղում ի/ւ բարդրանալ, 
°չով չի հա՚վնում քու բոյի՚ււ.

Արի, ինձմեն ["ւդ՚։,-[չ վ՚՚՚սԼ՚ւ՛1 
լիս քիզ դուքամ^ մեկ [juzz^j о լին

Անմիդ |zy„z.5z| բեդամաղ արիր՝
էս ի՚իդճ Շաւքլ]ւ-Մ]յլքոյյւն?

Պեակ է վուր [zj.zzt.5z] ճաշը շինիս, 
ղրրդիս դի՚ի^ ‘Ա'1' ասւն, Սա աքիլ 1 * * *

2
3

4
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1 var.ՈԻ.9.ՈԻՄ ԻՄ ԹԱՐԻՓԴ ԱՆԻՄ
J. Ուղում իմ թա րիփդ անիմ, 

տա լավրերի շուն И.runքիլ.
11 եղա փուլ կոէ. բարդանաս ,

ունիս էտ փիս ղուն1, Առաքի լ, 
'1'իղիքիղ դովդըվո ւմ իս,

րսրաբ ով իս գուն, Առաքիր 
հ)ասիաիժդ աղվեսի Է,

դուն իս ի։ ո մելմուն, Առաքի լ. 

Թե մեկ Էլ դեսբն դուքաս,

ղբ[ի՚իդ կոծիմ ձուն, Առաքի լ!

2. II ինձում ինձ սլա տ բ ռտվսււ) իս,
հենք” գիդիս թե ջահղադա իս, 

Ամա է/ ալում դիդե,
ինքըդ մե անմիդ դագա ի и. 

Աշքաբա հոքե վուբ իս,
տակետակ հարամզադա իս.

Փռւրբդ օրերով լիքն է, 
քի օվ կոսե թե ռագա իս.

Յարաբ քիդ ինչ չարա կա, 
վալ էդ քու հո քո ւն, Առաքի լ։

.'Լ Յւթի պես ա րծա իժ ասե ր
արման ըքիս ՛" իժ ի դասին.
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Դըժուխկի փա ի ■ դ ա րւն ա ս, 
մըսւիկ տաս կրպրե կարտսին.

4*̂"//'  դինի չ!;» ճարի, 
հասրաթ կուլիս լիքրն թասին.

Թև ասիր համով դուզիմ 
քու պարւոեցտծ ին | ն| աբասին.

էկար կը"վ"վ^ ոլէ[եԱՒ[’
էրկոլ ւքինալթուն, Առաքիչ:

4. Մեկ քու սուտ լտվութինքչն 
հազա ր թուման զէն էս անում 

Մուռըն ճանփէ ման գալու 
աչկերումրդ չին իս անում.

Թավ։ թավա լա շենանում իս, 
հալբաթ ղուղու թին իս անում, 

'ք՛ու անչափ լոթո ւթենեն
միրէլիւոանութին իս անում. 

Պետկ է դուն մերին դրնաս, 
շալկով կըռիս հուն, Աոաքիլ։

5. Ւնչորձ հիմի խիստ դոսա էինք, 
հիմի կըտրև ցիր էն սերբն.

3 ի լի որ V աոնեուլ կերթաս, 
քի՛լ կոլ տեսնե ։ո ան ո ւս։ե ր րն.

'Լըրևս լասաուլ դըրիր 
էն քու քինթ կըտրած ախպերըն> 

Հւսզար դւս.ղե° բարդանաս, 
չի կսւնա կըտրի իմ խևրըն.

Իմացի, վսւր [իս կուլիմ, 
ցըրտին կրծե լուն, Աոաքիլ։

6. Տիս, էս քու. թարիփլամեն 
ինչպես լա ղաթով շարիլ իմ,
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՛ի իրլ պես մարիքքլերանց պարթկըն 
լալ ամանով վըճառիի*  իմ.

1 ք^նադրոԼէՐ չուն։
2 J> հենձ։
3 Э էկա ր ուէ

4 յ> 11^Ղո111ւ:
5 J> դու դև վուրէ

6 լ11աгbԼ b^ I sic)*
7 J> շուրևրով։

Իրան շուրով' թաղիչ իմ, 
վըրեն ղութանբն վարիլ իմ.

Մ առնևուլու ջաղացքն
քու դովլաիքեմեն ճարիլ իմ.

Լա \վ J ուիք ինքդ չիմացա, 
անիս թողուիք ին. Առաքի  լէ

Համ չքւոիս, համ նովքիսա
բեդա и լ ունի и էդ քու սոլին.

Ամեն օր օլաղ կացի, 
մեկ օր լիս յ>իղ դու քամ օլին.

՛իի դիքի ղ բարիանում իս,
է>չով չէ հավնում քու րո/ին.

եըհաիէ րեղամաղ արիր

բեչար Շւսւքչի-Մ1յլքո]ին.
Պեւոկ է վուր ճաշքն շինիս, 

տանիս դիրտ աուն, Առաքի  լ։ 1 2 3 4 5 6 7
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2ԲԱՐԱԿ ՄԵՋԿԻԹ ՕՍԿԵ ՔԱՄԱՐ-ԲԱՆԴ ՊԵՏԻ
Սարակ մեչկիթ օսկե քամար֊բանդ պիտի. 
‘Սոլ սիրողը քիղ պես դա բդի մ անդ պիտի։

‘Սախցըր իւոսիս, լիղութ շաքար֊ղանդ պիտի. 
Ս՛իր մևչում^ը^ մե о բթում и I անդ պքէ in fi.
U իրևկանը ղանս։ անփըլաա՞քւդ պիտի։Անփըրսանդ իս աջալի (է.Զ/մ/ա քու մեջ \l֊[] ալիբ.

Թե՛ դուն ինձ մոռացար,

(։աա կոսիս հալի փ֊հալի փ։
Սու սիրողը քիղ սլեи անփըրսանդ պիտի։

2. ՛Սիդ փիանդա ղ օթտի։ր ղարթարիլ իմ, 
իարինջ֊թ ուրինշ թ ս։ իւ չեր ո ւմ^ը\ շարիլ իմ. 
Անուշ հուտով մուշկուլու ամ բար իլ իմ.

'իիղ թա ղադան ճարի լ իմ 
Սիրտ ը։ւ հա վառ արի լ իմ.
Ւմ դուշմանի աչկիրբ 
իրկու ասդով կար ի լ իմ։ 

"իիզ փիանդա ղ իէալով թաքնաբանդ. պիտի։

3. Փըրսանդ ցրթնի մ' մեկ օր կ"1-[ի քի՛լ ճարի մ. 
Դուն ղարտւի իս, լիս քի համա մահանգ իմ. 
Շախլի ու իսանի պեи քիղ^՚իք} >|i(ipi։i(iq |nf.ՅՑ



!'նչի [^мм/ш] փ|ււսնցււ։ցի|ւ. 
Էբկոլ աչկէէվ լացացրիբ.
Յաբաւի .pl"L 1'ն՝Լ '1^!^ ս'բիէ 
Ւնձ րի զանի д հևոացբիրէ

'P՝n։. դըթնոդի հա լբա թ մ և վ։ բբււտնդ պիտի։

■4. | /Т’А] ["‘"ll՛‘Ւ I՛” > լհ՚լ"^՛ մընջանա.

Զեռին բրռնած չալի պետկ է ւ|1 լւ (1 ջանաI

Ս,բա մենակ դուն արի.

Մի րբնի, զարթուն արիէ 
լիղուն բարուբանդ պիտի։

■5. 'իանդվի բադիէինեբու ու ուիդիր.

էբթան֊կորչին, շբնան դի բա ['//"/'l чЬчЬг՝ 

Հիվընէրո^ւան ու չբճարին էլ դիղխր’’Դիւլով սիրտրս դադ շինից՛ 
Նա ինձի ւոուցադ շինից.Շս։մչի-Մ1յլքոն արավ',
Մ և աջալիբ իւ՚ոդ շինից էՇւսմչի-Մ|յ|քոՀ րիդ էլ թնչ նոիաանդ պիտիէ

։ ք^նաղր ո Լ՛է' շաիաուէ
2 > քւսնդվի րաղիփնևրու տունըէ
։ л հիվըյպանան, 1;լ չի ճարին դիդիրէ
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3ՐԱՐԱԿ ՄԵՋնԻԹ ՔԱՄԱՐ, ԹԻՐՄԱՆ ՇԱԼ ՊԻՏԻ
1. Յարակ մեչկկթ քամ ար, թկրման չալ պկակ 

Թե դո զա լ կս, էրեսկկժ մե կ՛ալ պկակ:

Մատնոքումըթ լադսւկժ, , լալ պկակ.
Լավ սաղ դուքս' հյսքնկս ատլաս, ալ պկակ. 

ալմաս
Կանանչ քռշկթ տակրն օսկե նալ պկակ։ 

Ւնձ կրում կս ա լերո վ, 

կա քու օսկե նալերով. 

Գկշկր֊ցերեկ չկս բեզրում 

կա քան դալմաղալ [5/] /*  ր ո վ:

'3ու սկրոդը մե Ս՚ոստուքկ Զալ պկակ։

2» Ւմացկլ կմ' ուր կշեե բուն սկրում կս. 
է'աղկփեմեն կնձ մոզ. կոսրար բերում կս. 
Ինձ քսւ եշկ՚կ կըրակեմե^ւ էրում կս։

I'մ արկ լ է քալամըն, 
Նադրշքարկ դա լամրն. 

Խբոված լարկն ռաստ էկա, 

կլ չկ տալկ սա լամրն։
Յարկ էշխեն ռարսարա ման դալ պկակ։

Սարս արս։ կմ, սկրւորս դուդուն ղաղ ունկմ.. 
Ւնչ քկղ տեսա, լավ ղամադրս չաղ ունկմ, 
Սադկւկեմեն սկրաըս րեղամազ ունկմ։
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I)'ըրտումu ունիմ աաղիրըն, 

Մ ան իս դալի բաղիրրն։ 
իշի։ե մ և ա հի վ ըն դ ադա , 
Դինով կոււիմ1 իւ ա դիր ըն։

Օնաղըու .Ր
յ>

յ>

3

Յարի հիդ խո ս ի լր“ լավ 1"1PU,L պիտի։

4. Դուն կար if իր վ'"ր[4I ւիս^ մե rLwPbP PPLPnLL 1"?ք' 
՝ք՝իղ ՚1ՈԼ[՚ սւեսնիմ, ուշկումըտկե մ ես կուլի մ. Շամչի-Մելքոն քու  գրաված բանդա֊դուլ իմ։*

Ինձ պես բանդա֊դուլ ունիս.

Դուն մ/f թալիգուլ ունիս. 
Յաղումըն ճըկճըկում իս. 
Լիղուա մե բըլբուՎ ունիս։

’^իհ.՝> վ,,լբՇ տեսն իմ, դոշով սալամ տալ պիտիւ- * * *

1

2

3

4

5

C

կասիմ : 
ի՚ոսելր 
ես։
րո: 
քեդ։



4

1սԱՐԱ<?. ԶԱԼ1’Տ 1’Մ ՏԱՍ1 ՇԱՀԻՆ Ի՞ՆՉ ԱՐԻՐ
1. Խարաղ քհալի, իմ սւաս^

Մոււքձ հա լե ցի ր, կուլ Ւ1^ ^ք'[,,սւէ11 Լ^։’

Մ ռւղղըտ կերար, բառ ք"'- մալեն [ւ՚նչ արք

2.

Գիլի ^բ1"ս‘է"՛^՛ էէԱփ^տ1՛[՛ •

3. Հարցբբեէյի աշկիրտին ու. յարդարին»
Ա ումս 1՞ն^ արհր, աքււոր [ժ ա մ ա 1ւ ււ ւ

Աիչինն սսսրար, շրվալիռ թալն ինչ արիր։

4. Առաւ, նի դուռր.

Պարականտերիրբ բռնիլ Է ին չուրս կռւռբ. 
իոկու շահի հսւնից֊դբբի։յ իմ բռւոբ.
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.5. Գանգատելով պո լիցին իմաց արի, 

Դեսետնիկ բերի, դուքան ը բաց արի. 

թան վուր էըեկեր' դրչիէին արվի, լաց արի, Շամչի-Մելթո', ին ղալմաղալն [՞նչ արիր։

\^Ջ1Հ աա«] թև։
2 Ֆ սահաթ։
3 Էկար անարդ շունէ 

յ) մ ում րէ



aԽԱՐԱՋ!’ ԱԴԱԹՆ է' ԿՈԻ ԿԸՐԾԵ ԿԱՇԻՆ
1. Խարազի ադաթն թ կո ւ կըրծե կաշին, 

Առուտեհան վաղ֊վադ կու. ղրրդե խաշին.

Օրըն ինչկլի մա.թը կու նրաոի n ա ուղմի֊ճաշինր

2. Խարաղ Սղի, իմ մե շահին ինչ արիր, 
Յիղըււ կերար, իմ թանդիրեն ինչ արիր1*

3. Կոլըլվիլ դըրքումր.

1 V3T. Խաշըս կե լւ ա [1) խաշամանը u [,Ո^Լ ա լյ ի թ *

Ս.ծկի կա.տամ, դեվեր նընդնիս թըրքումը.Շսւմչի֊Մելքոն է՛" քոլ ^‘••‘1‘ի ^ըրք"1֊^ը:
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ՀԱՎԱՏՈՎԴ ՀԱՎԱՏԱՄ
1. Հ,ա վա ւոէւ վրս հավա տամ

Ւմ վուտովըս դամ 
Օրը ւեքՒք անդամ 
մամ , ա ս տ վ ա ծ ա ծին ։

'*'• Տանիս արքա ութին, 
Տուր | ին <11 թողութին, 
'ի ի է[,,}11[>ս1ս,էքոէ-[^փ^է 

Տամ) աստվածածին։

Աստված է իմ րսրը, 
Նա է իմ ճարը.
Թուդ քիս քաշիմ դարը, 
1րւ դարդ ու. սարը: 
Չի ,ը՚սշի արդարը 
‘Լամ, աստւիսծածին:

4. Չոքեցավ ջանիս, 
Ասի հո քիս հանիս, 

Դըրախտը տանիս, 
(ծաք ինձ նահաիւ չանիս. 
Շսւտով չըսպանիս.
Ւմ մ ի դքըս քահանիս . 
Լամ, ա ո ա վա <} տ ծին:
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5, Յիս Շամչի֊Մելքոն իմ, 

Ինձ նահախ չէ րիս,

II իղա վսւրնե րո ւն հավաա կսւ բերիս- 

էամ աշխարիս տեր իս.
էամ դատամեր իս, 
էամ մարդասեր իս, 
էամ աստվածածին։



7ՈՎ ՍԸՐՓԱ.9.ԱՆ1 ՅՈՍԵՓ, ՄԻՆԶ հԱԹՈհՎԻԿՈՍ
1. Ով սըրփազսմէԲ Յոսեփ, մ ինձ կա թ ուղիկո ս. 

'Բիղ 4Ո,[[,լ^ ամենայն ժամ , հոքեվուր տեր. 
Լոլո ավուր չու. ազդեն թաշ ու իժ աքարն իս. 
'Բիղ էրգըրպա դո ւթին~ տամ, հոքեվուր տեր:

2. Արեվևլք, արևմուտ, հարավ և հլուսիս, 
Բո վանդակ աշխարք թարխի կան և քի ղ. 
կո չուրս կուղմ Հաւոց գուն թաքավուր՛  իս. 

Համ մարւքնավուր տեր իււ, համ հոքեվուր աերէ՛

*

3. Տասն ու մեկն էր իժե բերվալի ամիսը, 
Բովանդակ ուրախացավ քու տիսը. 
՛Բու մուրարաք վոլտը հասավ ^'ՒֆլՒ՚լր՛ 
Ւրիդնսւց ցողած էկավ նամ, հոքեվուր տ1էրէ

4. (/ամչի֊Բ ելքոն ասաւ£ աչքըս թաց էխ՛ի՝ 
'Բու աղոթքը վըրես չուրս դիմաց լինի. 
()ղորմութլան դուսն վըրես րաց էէնի. 
Չունիս շափաղաթ իդքամ^, հոքեվուր տեր։

5. ՅիւՀ՝ Շաւքչի֊ւրէղքոն իմ, իս իմ ճարը.

Յա Դոլ M ի и 1 ճար, լիսՏ օտկակարը.



Մելրոն, ('ադդասար, Շուշան, Մարմարը 

'!՝ու դովլաթով թափ իմ, դամ, հոյչեվուր տեր!Թհջլիս
1 ք*նաղրու.մՀ ս ու.րփա դան (SIC)•
2 յ>

3 J>

4 J

5 J

6 յ>

7 J>
8 յ>

^ւ՚ևւ՛ “լ "՚ 1ոլ[յ ւ՚՚ւ՚ք 
P tu ւլսէ i! ու.ր (sic)i 
շսւվ։ւսդաթքւդ քաւք ։ 
ես :
գոսէ
դու. խւ (siC ) է 
եսէ



8ՔԱԽԿԵՆ ԳԸՆԱՑԻ ՄԱՌՆԵՈ1Վ
'իախկեն ւլընացի Մարւնեուլ, 

նահախ նընդա ղավի մեչըն.
Տեսա կարբով շարած էին, 

ղին ի չըկեր ղավի մեչըն:

Էխին֊0 չինը կըցեցին.
I)ըրառւմ'ըս դանակ ցրցեցին.

Տակրս ի: ա լի չեն դըցե ցին.

Լուով լիքն էր խավի մեչըն:

1Լունց ղոնաղ ու հուր դիդե ին. 
'Լունց ախպեր ու քուր դիդեին, 
1],լնի կե րակո լր ղիղե ին.
Հ,ամ չըաեսա հավի մեչըն:

Ս,րմ անի չիմ դըոնաբացին. 
ft եղա բիլ իմ ալեի հացեն. 
Թաբ պըռծնիմ լիս էս\ա \ղանցեմեն. 

Թ ո ւղ ի: ի ի: ւո ըվիմ (յավի մեչըն:

Օխտր շափաթ էնղի կացա, 
էալն ու աւիալը իմրւցա. 
ԷԼնմիղէ անղեթ հվընդացա. 
հահախ նընդա ցավի մեչըն:

•220-4
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Շամչի֊Մելքոն տեսավ էրազ 
Չուրսը տանեին վազիվազ, 
Մ ահեն օրըս պետր է հինդ դազ,. 
նոլոլվիմ կըտտվի մեչըն։

ձ/՚Ձր.

6*.  Շամչի֊Մելքոն տեհավ էրազ 
Չուրսը տանեին վազիվազ.

Մ ահին օրը Հարի մ հինդ դադ, 
Նո լլվիմ , էհամ կտավի մեչը։Դութեիդ՝



8 7Ջ1ՀԷՍ[Տ]ՂԱՆՑ ԴԸՆԱՑԻ ՄԱՌՆԱՈԻԼ
էս | ա | ղանց դրնացի Մաոնեուլ. 

եահաիւ նրնդա դավի մեչը։ 

Տակըս խալիչա դըցեցին, 

Լըվով լիքն էր խավի մեչը։ 

հերին ու կար քով շարեցին. 
Գինի չըկեր դավի մեչը։ 

1Լլնի կեր ակո ւր դիդե ին , 

Համ չըաեսա հավի մեչը։

'Լունց ախպեր ու քուր դիդե ին, 

Վյէւնց ղոնաղ ու հուր գիդեին, 

Վյ1ւնց դինի ու ջոէ-ր դիդեինէ 
Ալին֊օլինը կըցեցին, 
Սըրսւումը դանակ ցրդե դին։

կոդ հացի համա 

ես ձեոնա
Ինձ դըցեցին կալի մեչը։ 

երոաիլ իմ դա րբըսի ափը. 

Իմ բաժինը մըսի քափը 

էրկու թասանոց է չափը։ 

Սոոկո վեն դ ո ւք ա փըն շ անը, 

^1ըրա!լ նընդնի Թամարի շանը, 
Ինձ դըցիլ է ցավի մեչը։ 

^‘•"ք էի" էւ։\ա\դանցեն պրրծնիմ, 

Թոդ խիխսոըվիմ Շավի մեչը:

Հինդ 

Ինձս բացի համա
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9մե տարի դրնացի ՊԵՆՏԵԼԻՆՑ ՐԱԱՐՆ
1. Մե տարի դրնացի Պենտելինց րադրն. 

Ւնձ բեդամաղ արիր, 'Լերու Գոդերձի. 

Ւնձ էհենց բեդամ ա դո լթ են ի համար 

Տ՛աք 'ՒԸձ'սք/Ւլ եՒ[' հեռու, Գոդերձի։

2» Տաբա բաթ չբլի քու արած բանումոն.
Վ,երոլ մեչբն կըտրրվի էդ քու անումրն, 
Օդլուշաղըդ նըՆդնի Գադրսաանումբն. 

Բոբլիկ վուտով ման դաս գերու, Գոդերձի։

3. Գուն խոմ ցանկա ցիլ իս թա մ ահութենին , 

Համ սուլթանութենին, համ շահութենին.

Տ ե սնիմ՝ դուն հան դի բիս հա ց ֊թ ան դո ւթեն ին, 

՝Ծիրտրն պըարում [/']//"•' մերոլ, Գոդերձի։

4. 'թու օրումրն չր ռաստ դաս մե լավ բարու, 
Համաշա հանդիբիս դուն անբախտ չարու, 

էշրդ վիկալնիս դուն, էհաս սարու.

Տարով էլ վուչ հիդ դաս մերտ., Ղոդերձի։

5. Դուն իմ սիրաըն դուդուն արիր, դադ արիր.

Միծադեցար, ուրախացար, խալ արիր.

Տոլ Շաւքչի-Մէղքոյին բեդամաղ արիր.
Հալբաթ էկիլ էր քու սերու, Գոդերձի; | Ր՞եչլիս I.]
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10ՈՎ ՎԱՐԹ, ՅԻՍ ԻՄ ՔԻ.9, ՄՈԴ ԳԱԼՈՒ
Ով վարթ, լիս իմ քիզ մոդ գալու. 

Դուն մի լա у ի, լիս իմ լալու.

'Ո ու էշխևմևն քաղաք դալա, 
Շ ու րջ ու բոլո րըտ ման զա լու։

2.

Իմ անում իմ չում ի ո լալի.

Հ՚ուաըս խիստ անուշ է ղալի.

Ս ուիւ իս տա լի զարմանա լի։
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1 1ՔՈԻ ԷՇԽԵՄԵՆ ՀԻՎԱՆԴԱՑԱ, ԱՅ ԴՈԶԱԼ
/•րրւ էշխեմ են հիվանդս)գա, ալ դողալ,

Պատկիրքդ գովելի է, աննրման իս 

Ս,ննմ ան իս, ալ դողալ,

դուն։

Ւսկի չունիս թս՚ւ դողալ, 

՝Ոու էշիւե մեն էրվում իմ,

Յիս կան չում իմ վալ, դողալ։

Խափանդնիրրդ սըրւոիս դիբ՚սվ, չ"’{ դողալ.

իդ քու նաղով թաք իմ նոքին Ցանիւ։ գուն։

]Լ Հոքին նանիս, արի ինձ մե ռահմ արա, 

Ոեմուրվաթ քու ձեռն եմ են կանչում իմ հարա։

Vիրաըռ արիլ իս լարա, 
Ջ ի դա ր լա' էի ա րա֊էիէԱ ր ա , 
էդ քու անուշ [սոսքիրըԱ 
1],շխա րհքին բա րե բա ր ա։

Արի, դողալ, էլ մի մ ան գա հավարա.

Ուր վուր գընաս, ինձի նիդըսւ աանիս դունէ

5[Հ?]2. Հիդըւո աանիս նոքա րի պես, դուլի պես է 
Ծուցռւմըււ պահիմ քիղ թաւիգուլի պես։

րլկըլոււէ իս կալի պես, 
Խոսում իս բուլբուլի պես, 
Անուշ ձենրդ չիմ լըսում, 
Յիս դաոիլ իմ [սուլի պես։
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Խափան դնիր րդ սըրէոիս դի բավ դուղլի պես, 
Խընդրում իմ, վուր եգպես թան ել չանիս դուն3։

-4. էդսլես թան ել չանիս, թազա շիվան իս, 
Ծուչյբդ բաղչա բս՚ղ Է, ինձ սելր տանիս։

Մաղուէ հոքիս կու հանիս, 
Ս բկամ տան հոբհհան իս.՚ Շաւքչի-Մելքոն խբնդրում իմ'
Ւնչ կուլի մե ռահմ ։սնիս։

'1>աղ չըծաիւիս, ինձ վըրեն նտդ չանիս, Շաւքչի-Մելքոն Է, ղարտ բիլան իսՆ 1 2 * 4

1 [Էստ <լ Հայ աչուդներ»-[է 1937 թ, հրատ»' աոաջին տունն 
էք ըւ>տ Ա *»• Մ ն ացականյան ի երկրորդը։

2 Ըոտ {Հայ աշուղներ$~ի 1937 թ» հրատ.^ ^ր[,^[[1Ո[1Դ ^ունն 
էք ըստ Ա ս. Մ 7/ ա ց տ կ ա ն յ ա ն ի'

2 Հեյս տոր1Ը ^է1ս ^շուդննր^-ի 1937 թ, հըատարակու֊

թ յան մեջ։
4 1 և 4-րդ տուները չկան էՀայ աշուդներ^-ի 1937 
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12

I’ ՎԵՐԱՅ ԱՒԵՐՄԱՆ ՏՓԽՒՍ ՔԱՂԱՔԻ ԳԱԼՍՏԵԱՄԲ ԱՂԱՅ ՄԱՀԷՄՄԷԴ-1սԱՆԻ
էհա ու հա րդիղ չրդա

էն [ժավսւր զամ ան^՜ քաղա քիս.
Հարիր*  հազար մարխով էկավ 

էս Պ'ո ւրջիստան քաղաքիս։

Պարսից մե անիծւա լ դուրս րնդաւխ'' 
դուշման քաղաքիս.

Մամմադ, խանը էկավ տրվավ 
մի նիզաւՈւեր էս քաղաքիս.

Եսիր անոդ, կրրակ արվող
չէր ,77/ ղաման քաղաքիս.

Հարիր հազար մարխով էկավ, 
չկա րամ*  ասն։ Լ լ քաղաքիս։

2’ Մելիք֊Մեջլումրն շուն դաոնա,
Ջավաթ~ [սանրն' պրստի կուշի, 

'իաղաքրն վիրանա արին, 
"՚ԿՒ շենեցՒն բաւ՚ւուշ.Ւ՝

?/ հլիք֊Ս եջլումի ազդեմ են 
մեկ շուն էլ չի հաչի <յ։ււշի.

Թանդ ղոշուն ի^՚ք մոդ ար[մ
Խևսուր, Չալ։լաք, Թուշի.
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Աշեիբ չա լի շ դուքան0,

կուլին՛ միղան քաղաքիս։

Սվստա-իւանի ղալըն իմացանք, 
մինք ասում ինք' շահ էկավ. 

Թե չէ քադաքըն քանդելու?
տասն հաղար թի ու բահ է կաւի. 

Բեր թեղիք ասում էին'
միզ համս։ կրբլեղլահ էկավ. 

Նըրւս վուտն չար նըշան էր,
աղալ?, սով, իմում մահ էկավ. 

Ս ընա ցողին ղադում արին,
Հն\ընդավ բարեբան քաղաքիսՒ 

'Բաղկեմեն տարած եսիրն
վուրն 1Լրա բիստան է հասի.

'Լուլ?։ Հյաքի, վուրն Շիրւէսն, 
վուրն Պ՚աւլիւււոան է հասի.

'Լուրն ^Լւււբա, վուրն Բաքի,

վուրն Ւարբանդ է հասի.
'Լուրն Թւսվրիղ, վուրն Թե լրան , 

վւ՚ււրն Խորասան է հասի.
Նրրանց նաչար հերրն ու մերրն,

>1"ւր մեկը10 վալ տան քաղաքիսՒ

'Բաիւկի շոգած աըղևքնիր ին, 
վուր դաստերով ման կրււդեին.

Ս եկ֊մեկսւ ղարդաշ կոսեին, 
տես 1՚նչ սիրով ման 1լուղեին.

Օվոր կարողոլթին ուներ, 
նոքարնիրով ման կուդեին.

'Բեթիւուդա աղա մարթիկըն 
շա խշուրնե րո ման կուդեին,



Նրանցմեն մեկն էլ չիմ տեսնում 
հիմի մե նըշան քաղաքիս։

'6. ՛ԷՀ աղաքրն վուր նեքսև էկավ
հարիր հազար ղրղրէրաշրն, 

Մ ե կ֊մեկու ց ա էրիէմ ի շ արին 
դիւի մետի զովում զա րդաշն. 

'իահանեքը շունն էր ուտում, 
վուչ մեկը^ չը մտավ նաշրն.

Գետի պես արին էր դընում, 
րոսւոան էր ա թ մ ո րթոլ լա շրն, 

Հուրթին^ մորիցրն ին խըէոլմ, 
էլ ս՚՚ւք ու շիվան քաղաքիս։

7.

8.

Հազար էրկու հարիր քառսուն^ 
ու չուրս թըվին \ն\րնդավ դերի.

Հարթ ապիտնիր կո տո րեցին , 
լեշ էր ածած տերտերի.

Ապրանք , մալ ու դովլաթ տարտն^՜՝, 
թաք տրնիրն չէին էրի.

'Ըաղաքըն ավի րվե լո ւ օրն 
տասն ո։, մեկն էր սևպտեմրերի.

'!• րոն իկոն ո լ։!!։ նըս տ ած էլ։Որն ու Պարն ու Ղ՝տն քաղաքիս:

Յիս մե տան ղալիմացսմ^, 
հենց դիղացի հերըս տարան.

Մերըս ձեռնեմես իւր լե ցին, 
ջուիւտ քուր, շուիւս։ աիողերրս^ 

աս։րան .
Հորը։։ իմրով ըսպանեցին, 

եսիր արին մերրս տարան.
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Օէսմչի-Մևլքոն շատ լաց էլավ, 
ասավ վէւ ւր թ իս ձեռնս տարան. 

ղըդբլբ՚ւ։շ ըսպանևցի, 
մին էլ մե մեծ խան ,ըա ղա р ի и:

1 Բ ն ա դր ում' ղ ա ր if ան !
ո о հարյուր!
3 ]> րնքլավէ
4 յ> չ/> կար ту!
հ й մոտ արել!
6 1> կուղին է
7 Ֆ. կու լինին:
8 Ֆ րանղելո!
9 յ> աղալ!

10 э որ մինն:
11 Լա իյշուրնե ր ովէ
12 ni. ^ինն:
]3 Ֆ որդին:
14 Э րառասոէ.ն:
15 ^Ապրանր ու մալ ու դովլաթ ին տարի: Ուղղում ենք

ըստ վարիանտների:
16 Բնադրում' ղալ իմացա (sic)*  Նույնը!
17 j) Հուիւտ րուր ու ախպեր սէ Նույնը!



12 var.Ի ՎԵՐԱՅ ԱՒԵՐՄԱՆ ՏՓԽՒՍ ՔԱՂԱՔԻ, ԳԱԼՈՒՍՏԵԱՄՌ ԱՂԱՅ ՄՈՒՀԱՄԵԴ ԽԱՆԻ
1. Պարսից մե ա նի ծ ք ա լ զ ա րմր

լա սն ննդավ դուշման քա։լւսրիս, 
Հարուր հազար մարդով Էկավ

ներս Պ'ո ւր ջյըստան քա դա քիս , 
Աս ում է ինք աւրս Ս ահմ'ադ֊ (սանը

կըդա կուտա մե նիղամ քաղաքիս, 
Ես իր անող, կ(1տկ տԸէ1ոՂ

կեր մե՜ Ջավաթ֊խան քաղաքիս, 
իհա ու սարդիդ չը ղԱէ

էս թասւր զաման քաղաքիս։

Աիւսւա խանի գալն իմացանք, 
մենք ասում ինք թե շահն էկավ)

Թե չէ քաղաքն քանդելու 
տաս հազար թի ու բահն էկավք
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Ո իրդըցիքն ՚,,ս"լ^' ԷՒ^
մեղ ամա զբլադրսհ էկավ, 

Նրա ո ան շխամ իան էր,
շեր սովը, իմում մահն էկավ, 

Մնա ցածն էլ Ղ,սթԼ ,Աւ^ ,ս["ս11_>
ննդավ բարիբան քաղաքիս։

**• 'իաղաքր որ ներս էկավ

հարբււր հաղար ղղլը,։՛չը> 
Մեկ մեկումեն ջողեցին

ողշ մետի զոհում դա րդաշը, 
Թ ահաննե ր։ււն շունն էր ւււտոլմ 

ոչ մինը չմտավ նաշը, 
Գիտի պես արլուն էր գնում, 

բոստան էր աթմորթոլ լեշը, 
Որդին մորիցն էին խլում, 

էր սուղ, ու շիվան քաղս։քի“!

Մելիք֊Մեշլումն շուն դաոնա, 
Ջավաթ֊խանը պստի ղուշի, 

Թազսւքը վերանս։ արին, 
տեղ շինեցին բա լիղուշի , 

Մելիք~Մեշլա մի աղդեմեն 
մեկ շուն էլ չը հաչի Շուշի, 

Թաք ղոշուն էինք մոգ արի' 
Խեսուր, Փշավ, Չերքեզ, Թուշի, 

Աշալիբ չ՚։>լիշ զուքեին, 
կօգնեին մե բան քաղաքիս։

Ւք՚Ոնով չէր տեհնվի, 
ով ուզում էր նրանց տիսը,
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Ւրանց զլի։ու դար։ ի լ էին
Թիֆլիզու քուլլոլ վարիսը, 

V ս։ տղ ըշնե րւււն էլ ղըր ուռում էր
մ ււ րիգէ if ամ uni աիւ լիսը , 

Ս,ռաշ 'Ոոչորոն վիր նրնդնի, 
իմում իր լաշքար էրիսը։ 

Գա ղալամն ձերւին բոնե,
հիմի սւեսնե ասն քաղաքիս։

6. Հազար երկու, հա ր րւ ւր քառասուն 
ու չուրս թրվին նրնղան դերի, 

Վյսրդ ապեւոներ կոտորեցին, 
էեշիր էր ածած տերտերի, 

Ապրանք, դովլաթ, մալԱ տարան, 
էրնեկ տներն չէին էրի, 

'1‘աղքի ավիրվևլու օրն
ա ա սն ու մեկն էր սե պտեմբե րի , 

'ք՛րոնիկոնումր նստած էր
Ուն ու Պարն ու Գան քաղաքիս։

'(‘աղքեմեն տարած եսիրը, 
որն Արաբստւսն է հասի, 

Որն Ոադդադ, որն Իասրա, 
որն Ւսպահան է հաււի, 

Որն 'Ոաշան, որն քծեհրան, 
որն քծորասան է հասի, 

Որն (յաքի, որն քիրվան, 
որն Գւսղսաան է հասի, 

հր անց անճար հերն ու մերն 
որ մեկին ւքա/ տան քաղաքիս։

8. Ով քա ղքեմեն եսիր տարավ, 
դքււի մե մեկ մաթահը ջոդեց,
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Ով որ փախած ւոեղեն էկավ, 
էն էլ մե մեկ մահը չալեց,

Ոնց մե ջահել ադա չը պրծավ, 
ոնց մե նովշվան քաղաքիս։

9. Ուր ին քաղաքի չալած ադերքն, 
որ ղաստերով ման ղուքեին, 

Մեկ մեկսւ աղպեր աււելով,
տես ինչ սերով ման ղուքեին,.

'(Ութ խուդա աղա մ ա րդիքր 
չաղչուրնե րաթ մ ան ղու քեին, 

Ով որ կարողոլթ լուն ունէր 
նոքարներով ման ղուքեին, 

երանցմեն մեկն էլ չեմ տեսնում 
հիմի մե նշան քաղաքիս։.

10. Ես մե տանը ղալիմացա, 
հենց ղիդեցա հո րըս տարան,, 

էորըս թրով սպանեցին, 
եսիր արին մերրս տարան, 

Մերս ձեոնեմես խլեցին,
չուխա քուրս ու ախպերս տարան 

Շամչի-Ս ելքոն շատ լաց էլավ,
ասավ սրտիս ծեր'11 տարան,

Վ,եց ղղէբաշ սպանեցի, 
մխ։ Էլ մե մեծ խան քաղաքիս։

1 Ուղդ ելի' շախշո։ րներով։
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12 ¥Ձր.

2.
Հ1-3)^

Մելիք~ Մ ե շլումր շուն դառնա. 

Ջավատ֊խանը պստիկ կուշի.., 

Մ ելիք~Մ եշլում ի աղդեմեն 

Թող չլոեւա մեկր (յուշի։

փ փ *

2.
(1֊^

Մելիք֊Մեշլումե շուն դառնա, 

Ջավադ-խանը պստի քուշի.

'Քաղաքը վերանա արին,

տեղր շինեցին բալղուշի.

Ս ելիք֊Ս եշլումի աղդիցր 

մեկ շուն էլ չ^՚ոչի (/ուշի, 
էրնեկ ղոշուն էինք մոտ արի'

1ւ1ևււուր, Փշավ, ճերքեղ, Թուշի, 

Ւհարկե, չո՛լիշ կ՚՚ւդաէինք,

կոնեինք մեկ բան քաղաքիս։

$ փ *

5.
/1-5/

Ո ւր ին ՚ք՚ողկի ջոդած տղեքրն, 

վուր դա ստերով ման դո լքեին.

Մ եկ մ եկա. ախպեր ասելով, 

տիս ինչ ււերով ման դուքեին.

'1'ե թխուդա֊աղա ե' ա ր խ ի քը

չ՛"ի՛չ՚սրներով ման դուքեին. 
^վ՚՚ր կարռղութին ուներ'

նոքրրներռվ ման դուքեին.
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եըրանրմե մեկն էլ չիմ տեսնում 
հիմի մե նըշան քաղաքիս։

(1-5.

6.

(1~* 5.

փահտնեքը շունն էր ուտում,

ոձ. 44։կը չմտավ նաշը,
Գետի պես արլուն էր հոսում,

ջանդակ էր ադմորդու լ,սշը,

փ փ փ

Հա դար էրկու հա լ։ լուր
քտա:ուն չորս թվթ^ ընկան դերի. 

՝էա րդա պե ւոն ե ր ին կո ։ո ո ր ե ր ին ,
լեշ էր ածած տերտե րների.

Ապրանք֊դովլաթ-մալը տ ար ան,

էրնեկ աներ չէին էրի.
'/•ա ղքի" ավե րե լու °['Ը

ա ա սնըմեկն էր սեպտեմբերի.
րոնիկում նստած էր

ունր, պարն ու դան քաղարին:

փ փ փ

{Տեսեք՝ ինչ րարկուի}լուն րլավ

աստվածածնա կամ ով քաղաքիս.

Հայտնի է հպարտուիմլամբ

տ մեն ալն բանով քաղաքիս.
Մեղքն ու վարձը հաղթել է

մեկը ղորեղ ջա՛հով քադաքիս{:

’Տաղաքը որ ներքև եկան, 
հարլսւր հաղար րլդլբաշ էր.

Մեկը մ եկուր ,ս լրրլմիշ արին,
դիփ մետին խոհուն դարդաշ էր:

4.
(2,4,5) 

8.
(1,3-5^

220—5
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Որդ էն մորէլյն է էն խլում, 
էլ սուդն ու շէվան քաղաքէ

'Ոաղաքէլյ տարած եսէրը, 
որը Դադստան էր հասել, 

Որը Բաքէ, որը վարս, 
որը Արարստան էր հասել 

երանը նաչար հերն ու մերը
որ մեկն էլ վալ տան քա ղաքէսւ

էսենո մե տան դալ էմալյա, 
հեն լյ դէդե լյա մերս տարան.

Հորս թրով սպանելյէն, 
ջուէոո քէր ու եղբարս տարան.

Շամչէ֊Մելքոն շատ լալյ Ըէ“՚վ> 
ասավ որդէս ձև ռես տարան.

Վեց ,1լ1Ա1“,2. ոպանելյէ, 
մեկ էլ մէ մեծ էւս։ն քաղաքէսէ * 2 3 4

^ԸստՐաֆֆէէ (18Տ2)։
2 ըստ հ*» Շեր մ ադան - 1Է ա ր դ ա ն յանի [1890^։
3 Հ,1 ստ Ս, խ վեր դ յ ա ն ի (1852
4 Ըստ ք* ո ղդան ո վկա յ ի շրջանի ^*իլիֆ գյուղի ^'Լրաստանյ 

կոլտնտեսական Արամ Ս ա ր ո Լ. խ ա ն յան ի, որն այղ երգը լս ել 
է իր Հորից' Հովհաննեսիցք որ իր ժամանակ հայտնի պատմող է. 
եղել ղյուղում (ղրի է առել Ե ր վ ա ն դ 0* ա լճ յ ա ն ր)է



13ԱՎԱԼԻ ՈԱՇՏԱՆ ՔԻԶ ԳՈՎԻՄ
Ավալի րաշտան քիղ դովիմ, 

իժում բաղ ու բաղչադ, Թելէւթ.
Աեյրանդահրդ ղովելի, 

անուշ է բուլաղդ, Թելիթտ

Մեռնիմ քու օղո րմոլթհն ին , 
աշխտ րքս չիկա քու թալն, 

Դիւիունանքո քիղ կու ավտանք 
վուրն վրարլի, թուրք ու հալն, 

Որը իաւնկն ու մ ում կու բերի, 

որն արաոին ու շահին.

հարող խյ կու փրկ11լ1
չոլախին ու կաղին, Թելեթէ

՝№ու դուռն համւիուրելու 
շատ համքար ու ասնաֆ կուդա.

Մևէլնիմ քու օղորմութենին, 

շուտ աղավնի ու հավ կուդա.
1Լուրը տավար կու բերե, 

շատ օչխար ու դառ կուդա.
Թե վար դու հաճո կուլի», 

կու կուրին մատաղն, Թելեթէ
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'{'ախկի տղերմն մ ող. կուլին,
՛լի՛ի միանա թաղով կու՛լան. 

Ռանդեոանդ ձիանեբով
օսկե լարաղնածով կու՛լան.

Մ ոն թիլ՛ն բս՚խւյլ։ ձենով
շա բակ՛՛էն ու "՛աղով կո՛ւլան.

Համ բա լ՛ ղում ի չո ր ե քշա բթ ին
կու կապինյյ ի բղալ՛ն, Թելե թ I

Ասում ին՝ սաղով կոսիմ, 
քիս էս խաղն նազով կոսիմ.

Չուրս խանս։ թ ալ՛ի՛ի լամ են
էսպես մուխամբազով կոսիմ.

Թիֆլիղու Շամչի-Մելքոն
համ աշա սոլբաթով կոսիմ.

\Սելբանղահըղ դո վե լի,
անուշ է բուլաղդ, Թելեթ\։

Մուխ սււք բազ



14ԴՈԻՆ ԱՆՆԸՄԱՆ ԻՍ
'Ւուն աննըման իս, 
թաղզա ջիվան ի։։, 
Ւմ աղիդ ջան իա

Սուլթան ու խան իս, 
Կուղիս հոքմ անիս, 
Ւմ R n ք|ւ ս Հ ա նի ս ։

AnpjlU քիղի սադաղա, 
Ջանըս ,բիզի մատաղ ա, 
Արի դընսւնք միր բադը, 
Ա իւ, թնչ կուլի, Հար, յար։

Մ ար ալ ու ջ!է լրան , 
Ե՛կ ղըյւանր սև լրան. 
Յիս դւիղ հև լրան.

‘Ւիղամս։ ղուլ իմ. 
հելդա բըլբուլ իմ, 
Անըմիտ ղոՆՈթան:

9,ՈՆրլւան ծոցիդ նըոանը, 
Հարդիդ ինձ ծ ի մոռանա, 
Ւնձ պահիր քո դըռանը, 
Երպևս ղուլի, րսր, [ար!
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3. Շամչի-Մելքոն իմ, 
Լավ իմ թե մոն իմ, 
Ինչ վուր իմ, քոնն իմ։

'Լերչ տուր քո նազին, 
Անգաճ տուր սազին, 
Իմ մուխրսմմազին:Մուխ ամմա([ իս քաիւցըր 

հանզ,
Դու [5,յ իմ հոքի, իմ

կլանք. 
Արի մստըս, քանի կանք, 
Սաֆա էլ[մ, քոր, րոր։

։ Յնագրու-մՀ վհչթ



1ՄԵ ՏԱՐԻ ԳԸՆԱՑԻ ՉԻԹԱԽԻՆՑ ՐԱՂՐ
7< Մե տարի դընացի Չիթախինց բաղը, 

Յիս էսհնց վերանա բադին ինչ անիմ. 
Օրը տասն ու հինդ դամ կըռիվ ին դալի. 
Կուզոին շուղաբ տամ, կաղին ինչ անիմ։

3. Տոտը բա բակի լ է, չէ բանում չարխը, 
Շատ իմ չալիշ դալի, չէ դալի արխը1, 
Թամաշա ին դալի վուդչ քաղկի խալխը, 
Յիս էլ նըստիմ շըրի ղրաղին ինչ անիմ։

■3. Տարին բարգաշտ2 էլավ, չէկավ սահարին^, 
"Ծառիրը չոբացավ, չէրիտ դու լաբին^, 
Վ,ոլնց պետկ է մըտիկ տամ չուրս ծառ ու 
Յիս իմ նաչար օղլուշադին ինչ անիմ։

նարին.

֊4. Բուխկր դըլուխ չէրիտ, չէկավ դադարը, 
էս բաղը ղըցիլ է ի'^ շանն ազարը. 
Կանանչի էլ չբկաՏ ղըրդիմ բազարը. 
Յիս իմ տարեկուսած աղին ինչ անիմ։

՜5՝ 'էողնոշոն ասաւի դարբեդիարը
Ուղում իմ դընա. փախչի էընդու դիարը.
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Հիդնոլհիդը կուտլոացավ խիարը,
Մըտ իկ տամ, էս չուր, չուր թաղին թնչ անիմ:

1 Ըստ Աս  Մնացական յա ն ի' tfiunn ջալիշ է կանք ք չթ՝ 
էկավ ալյխըյ>։

*

2 թնադլւում' րարաստ։
Ըստ ն ույն ԷՀ <£lkplitn սհարէւն1>:

4 Ըստ նույնի' ([Ծառl'1'ii >.ոՐս1՚ւ է> №ւէս։1 4”ՂտՐՒն^Լ



Լ Ա «ԼԵ Լ ՛Լ Ա Ծ Ն Ե Ր





Ր Ա Ռ Ա Ր Ա V
1Լբսւս|1 (1 \'31Հ 3) 13, 1)“ — պարսկական արծաթի դրամ, հա- 

վասար Հ_ո11ս շահուէ վրացական հին՝ արծաթի դրամ 
նույնպիսի ա ր մ ո դո ւթ յա մ ր1

Աւ|աթ (5, 1)—ծես, սովորություն։
Ազստ (15, 4)—վիշտք նեզութ յուն յ տանջանք?} հ ի վան դու- 

թ յո*-ն։

I Բառարանը ստուգել և ճշտել է ընկ. Բ. Զ ո ւ գ ա ո գ յ ա ն ը1 
Փակագծերի մեջ տրված թվերիդ թավը դույր կ տալիս 

վսագի թվահամսէր ը, իսկ ռովո րական ր՝ տվյալ թագի հերթական 
տունը:

Ա|)ւքոթթ|ւ ք12յ $)— ադամորդի՝ մարդ։
Ալ (3, 1)— վառ կար ւքիր ք կակաչագույն կարմիր։
Ալում= ւսլսոք (1 —աշխարհ, տե՛ս էլ սւլոււք*
Ալհ[ւ (8/ 8 —ալանի} անալի։

Ած1||ւ (5, 3)—աքացի։
Ա][ւբ (2/ —թերություն} արատք ամոթ։
Այիհ-օյիՏ (8/ 8 7է1ք»)—փոխ, ն շան ակութ յամ ր՝ երկրորդա­

կան} մանր-մունր իրերէ
Այլփլմիշ (12, — անջատ } րամանված։
(Լնզեթ (8, 5)—անգետ, միամիտ։
Ա1հյ (2, 1) — երգո։.մ։
Ահփլւսանւ} (2, 1)—անառիթ։
Աջքսւրա (1 731՜, 
Աջայիք (2, 1, 5,

կն հ այ տ ք չ։ ացա հայտ ։
ւջե[)|! (12, 'ձ, 12 4)-—զարմանա-

մ՚> Հրաշալի, ար տասով որ: 
Ասնսւֆ (13> ~) — արհեստավոր դասէ 
Աէ|ալ|ւ բաջտսւն (13, 1)— ‘,1լււր1'!1 > է'1՛
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Աւոլւսս (3, 1)—կերպաս, աթլաս, սնդուս (սաթին):

Ա[ւ|ս (15, 3)—առու:

Ռսւզսւլ։ (15, 4)—շուկա:
Ր՝սւլ|)ւս (1, 3) կամ թէսլթսոք (2, 4)— գուցե, թերևս:
Ը’Ա1։լչւԱ (13, 4)— պարտեղ, ծաղկանոց, բանջարանոց:

6սւյ|Աւու-շ Օ2' 73ք., 4)—տե՛ս րսւյղուշ:
1'ւսյղու.շ (12, ՝Հ)—բու:
1'ւս(ււ| (2, 1)- կապ, հանգույց:

1՝1Ա(11]Ա1 (3, 4)— գերի, ստրուկ, ծառա. փոխ.' նվաստս:

Դաշտան (13, 4) — տե՛ռ սս|էս[|ւ բաշւոսւն:
I • ւէ1 [1 սւ լ> ա |> (9, ֊)—օրհնություն, լիություն, հաջողություն:

(Նսլւզսւշ 1Ո (15, 3) —վերադարձ, բաՈղւսշւո էլաւ| — ետ դար­
ձավ :

Բաթեթսւն-թսւլլիթսւն (12, 3, 12 \\1ր. 2) — օրհներգական, դո- 
վասան ա կան *

Ռսւրեբսւլ» (11, 2^—հավասար:
Ռսւլւուբանւլ (2, 4)— կապանք:
Բեդամաղ (1, օ, 1 73ք., 7, 3, 3, 9, 4, &)— անտրամադիր,, 

վշտա ցած, վիրավորված, նեղացած:

Բեղասլ (1 73ք., 7)—չարածնունդ, անազնիվ, ստոր:
Բեմու[ււ|աբ (11, 2)— ս։նխ[ւ դճ ք տնդու-թք անողորմէ
Բեչաբ (1 73ք.։ 7)— անչար, հմմտ. նսւչաթէ
Բիլաէւ (11, 4)—իմացող:
Րուլսւղ (13, 1)— աղբյուր:

Գսւղ (8 7<1ր., 6) —երկաՀհու-թյան պարսկական չափք հավա֊ 
սար Լ 12 սան տի մե ւոր ի է

1’11111 ք12> 7, 12 6)— է[րաց. երերէ
Ֆանա (2/ 1)—վրաց. մի՞թեէ
Դեթ (2, 3)—վհասք սխալմու-նրէ
Գոզալ (3, 1, 11, 4)- գեղեցիկ, գեղեցկուհի:
Գու.լսւբ|ւ (15, 3)— տանձ:
Գուլլա, սեռ. զուլլ|ւ (11, 3)—գնդակ:
Գուշ (12 731՜., 4) — գուշ, կուշ, րուշէ

Գաղ (2, 3, 3- 3)- խարան, խոց. փոխ' կսկիծ, սրտի վերրէ
Գսւմաղ (3, 3)- քիմք. րլ։սւքսւր]բ չաղ—ուրախ, դվարթ։
Դւսսւո (12 73ր., 9)— տե՛ս ղսւսւոսւ:
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Դ.Ա1Ա1ՈԱ1 (12, 3)—խումբ։

Դափս, սեռ. 1}Ա1է|ի (8, 1) — վեճ, կ"[”1։
Դս11ՈԱ1մե[1 (6, 3)- բառացի' դատավոր ի մայր (իմա' '1’րիս-

տոս[ւ *րայրյ։
Դալ։ (8, 3) —գլուխ, դադաթ, լեռնալանջ, փոխ.' դժվարու­

թյուն։
Դս<|ւբեւ}|ւսւլւ (15, 5) — երկրե-երկիր, թափառաշրջիկ։
Դս1|պիմւ1|նէ] (2, 1)—ցավակից, բարի, ազնիվ։
Դեսեւոնիկ (4, 3)—տասնապետՏ

Դե։|ե|1 (5, 3) — ղեպի վար, ցած։

Դլ։("ւջս։նալ (2, 4)— հանգստանա լ։
Դիալւ (15, 3)—ապարանք, գավառ, երկիր!
Դի[՚ա (1 731՜., 7, 2, 5)— դհոլի։
Դիփ (1, 3, 4, /, 13, 3)—բոլորը, բոլորովին:
Դիփունանք (13, 1)—բոլոբԸ։ բոլորեքյան, ամրոգջը։
Դոստ (1 73ք., 5)—բարեկամ, սիրելի։
Դո։|լա|» (1 73ք., ®,12 73է.։ 6)—հարստություն, պետություն։
Դււնբաց (3, 4)— հայոց եկեղեցու. համապատասխան արա­

րողությունը, երբ մեծ պասին' (1՝ ր ի դ ո ր Հուսա վո ր չի, 
՛Ծաղկազարդի և Ավետյաց տոների նախորդ օրն երե­
կոյան ժամերգության պահին (նախատոնակին} սեղանի 
վարագույրը բար են անում հաջորդ օրվա {րարյ> պա­
տարագի համար։ Այսպես է կոչվում նաև Ծաղկազար­
դի երեկոյան կատարվող արարողությունը' {դռնբացեք}։

Դուգուէ! (3, 3, 9, 3) — հան դույր, փոխ.' վերք, խոց!
Դուշման (2, Ջ, 4, 12, 1, 12 7<որ., 1)—թշնամի։

Ես|տ (12, 1, 4, 8, 12 սձր., 1, 7, 8) —դերի։

Զաման (12, 4, 12 Հ31Հ, 1)—Ժամանակ։
Զաո.1Աէ|։ (2, 3) —դրամահատ։

Էլ (1 ՀՅր., 2) -ժոդովո< րդ, րեդ!
էլ ս|լում (1 Հ^Յք., 3) — դարձվածք է' համայն աշխարհ։
Էնալ (12, 1)—երթալ, գնալ, էնա' — գնա!

էշխ (3, 2, 3, 10, 4) — սեր։

Թսպադան (2, ֊)-- նորիր, կրկին։
Թւսզղսւ (14, 1) — նոր, թարմ։
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Թւսփ թափ ուտ (1 73ք., 4)— արադէ
Թսւլ տալ (4, 2)— գաղտագողի կերպով էլամ խաբելով գնալ, 

հ եռանալէ
Թւսիւչա (2, Ջ)— որէքսախորշ:
Թաղ (15, «>)— գետնատարած րոլյսի թուփյ ճյուղ*
Թամահութեն (9/ 3)—ագահություն։
Թամաշա (15/ 2)— տեսարանք հան դե սէ
Թայ (13/ 1)— հատք հավասար) միաչափ) րնկերակիրք հա֊ 

սա կա կիր ք ն ման !

Թայիղուլ (3> 4, 11, 3)— փունջ:

Թանղիրա (4, 4, 5, 2)—կաթ աս:

Թաջ ու թոմաթ (7, 1)—թադ> պսակ։
Թաս (1 7Ձր., 3, 8) — գավաթ, բա Յակ:

Թարիփ (1 5/31՜., 4, 7, 2)— ՂՈ՚[՚Բ> գովասանք'
Թարիփլամա (1 \'3ք,, (?)- գովե ր գութ յունէ
Թաք (8 Հ31Հ ) — միայն:
Թաքնաբանղ (2, 2)—նկարած թաղիք:
Թեքեր։|ալ (7, 3)- վրադ. փետրվար:
Թիթմա (3, 1) — նրբագործ:

Թոմւսո (7, 1)—տե՛ս թաջ/
Թուրինջ (2, 2)—նարնջենու մի տեսակը (շՏէքԱՏ ՀԱ1§Յք1Տ^.

է՚ղքամ (7, 4) — այդքան:
Ւ<1ում (13, 4)—հետո:
հղթալ (3, 3)—բաղդ, վիճակ:

1'նչ’1ւ1> (Ն ^—րինչև:
1՝սան (2, 3)— մարգ, արարած, բանական:
1’րղալւ — [սլրար (13, 3)—իաստովանոլթյուն, համաձայնու- 

թյսւն:

Լաղաթ (1 73ր., 6) — ճաշակ, հաճույք:
Լալ (1 731Հ, Յ, 3, 4) — կարկեհան, սուտակ, գոհար: 
Լաշ (12, 6), լեշ (12, 7, 12 73։՜., 3, 6)— դի, դիակէ 
Լաշթար (12 ՀՅր., ")- բանակ, ղորաիւումր'.

Խարար (3, 2) — լուր, տե դե կութ յունէ
Խալի (2, 2)—գորգէ
Խալիչա (3, 2)—>իոքր ղ՚՚րգ!
Խալիւ (15, 2) — Ժողովուրդ, հ ա ս ա բ ա կո ւթ յ ո ւն է

78



Խանսւ (13, 4)—տուն) բան աստե ղծո ւթ յան տունէ- 
Խասիաթ (1 73ք.; 1)—բնավորություն։

Խարազ (4; 1) — չուստ կարող, կոշկակար} 
Խսոիսւեզ (11; ; 3)—թակարդ, որոգայթէ 
Խեյւ|ան (10; 2)—ծառուղի, այգու էք իջանցք։ 
Խիար (15; 5) — վարունգ!

Խու (1; 1)—բնավորություն։

Կըրլեզյա!։ (12; 3) — հովանավոր, տե՛ս ղբլազյահ:
Կուլ (8 — վրադ, էկոդի»— կոտ (չա։ի կթ

Կուլ=1յուլա (11; 3)—կավե ջրաւք ան։

Կուշի (12; 2)—լակոտ!

Կոււոլոանալ (15; 3)—ծռվել, կուչ գալ:

Հալ ՈԼ ափալ (8; ծ) — գբութ յուն և որպիսություն, տրամա—- 
դրռւթ յունէ

Հալբաթ (2; 3) —երևի, գուցե, թերևս, հավանաբար։

Հւսւքւսշւս (9, 4, 13, 4)-միշմշտապես՝ շարունակ:

Հայիփ (2; 1)—աւիսոէէ, ավաղ}

ՀէԱէ|արա = աւ|ւսրա (11; 2)—անգործ, սլարապ֊սարասլ ման 
եկող։

Հարամզադա (1; 2, 1 ’/31՜., 2) — պոռնկորդի, սրիկա'.

Հարդիդ (12; 1, 12 ¥3ր., 1) 14; 2)—բնավ, երբեք։
Հեյրան (14, 2)—հիացած, գարմացած։

Հիոնուհիոր (15, 5^—հետգհետե:

Հոքմ (14, 1)—հրաման։

Ղ/ադում անել=|սսւդրմ անել (12, 3)—ծառա, ստրուկ դար- 
ձրն ել2

Ղ,'արլ սւմ (12 var., 2) — կոտորած:
Ղ'ալամ (3, 2) 12 var., Տ)—վրձին, գրիչ։
Ղ'ս1էւքս։ղալ (3, 1> 4, 5) — աղմուկ, շփոթ, մխոր:
Ղ,'ամ (6, 3) —հոգս, վիշտ։
*Է'այիմանալ (12, 8, 12 var., — ամրանալ:

Ղ/անղ (2, I)—շաքար:
Դ/արդաշ (12, 5, 6)—եղրայր:
Ղ,'արիր (3, 4)—պանդուխտ, օտարական:
Ղ'րլազյան (12 V3F.J — աղոթարան մա հմե/լականներfa]*

տե՛ս նաևՀ կրրլեդյահ:
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Վոէւոււք=1|ոնու»ք (12 731՜., 3)— ազգական , րար ե կամ է
ՂորլՕոջո (15, Յյ-֊վրաց. վայրի սալորենի (?ք1ԱՈԱ2 Տթ1-

ՈՕՏՅ Լ.)
Ղ/ոնաղ (8; 3, 8 7Տր.>)—հյուր:
*Լ'ոշուն (12, 2յ—7"/’/?*
Ղո>|ում (12, ®)—տե՛ս Ղոհոււք;
Ղվ1Ա1ղ (15, 2)-- եդր, ափ, կողմ:
^.'ու—տե՛ս |սու:Ղ'ո4 (3, 4, 11, 3, 14, 2յ — ստրուկ) ճորտ) ծառա:

Ղ*ՈԼրրան  (14, 2} — մատաղ:

Մսղ (12, 7, 12 73ք., 0) — անասուն) ապրանք, կայր:
Մսւ11Ա1ն<[ (2, 3)—փորձաքար:
Մաւքսւսա|սլ[ւս (12 731՜., 5)—վրտց. տանուտեր:
Սսւյսւ (4, 4)- դրամագլուխ:
Սաւոնութ (3, 4) — մատանի) մատնիք:
Մարալ (14, 2)— եղնիկ:
Մեղափուլ (1 73ք., 1) —ա՛նտեղի, զուր:
Մեյմուն (1, 1) —կապիկ:
Միանա (13, 3) - մեջտեղի, միասին:
Մ|պան (12, շ)-ջափք ^Լշ1է,Լ* ,1,ո!ս*'  դտտա ստան նշանոց է
Մինալթուն (1 731՜., 3) — ոսկե դրամ է:
Միրկիաան (1 731՜., 4) — միկիտան) գինեվաճառ:
Մուլ անիւ (12, 2)— հա վայ, ել, ժողովել:
Մոն (14, 3)- վ ա տ է
Ս ո(ւլ» (13, 3)— վանական ր1սԷՍոՍՒ ւղատանէէ աշակերտ*

փ ոք ր ա որ ։
Մորիգհ (12 731"., 3) — վրաց՝ հերթական:
Մուրարաք (7, Յյ — օրհնյալ, րարերաստիկ, շահեկան, րարի:
Մուզդ (4, 1) — վարձ, վարձատրություն, ղին, վճար, աշխա- 

տ ա վ ա ր ձ Տ
Ս ուշ1|ւււլ (2, 2) — մուշկ, մուսկուռ, ^4սՏՇԱՏ*

Յաղութ (3, 1) — հակինթ:
Ցասաուլ=.յասաւ|ուլ (1, 3, 1 7Ջր., 3) — ռուս, ecay.il.
Ցար (3, 2, 3, 6, 3, 14, 1, 3^- սիրեկան, սիրած, սիրուհի:
Ցսւրաւլնած (13, 3)— դլէ ահ սյ վոր ված է ւչ[ւն վաժ՜!
Յս1|1Ա1է|ւ (Ղ) --- արդյո^յ րաոաց[Հ ով աստված։
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յալ (3> 1) — պայտ։
Նանաիւ (6> 4, 8, 1, 3, 8 УЗГГ)—անարդար, անիրավացի, 

ապօրեն, իզուր, անտեղիէ
Ьшц'рршр (3, —ներկարար, նկարիչ։
եսւշ (12, Օ) — դիակ, դագադ։
Նաչար (15, 3)- անճար, անկարող, ողորմելի, խղճուկէ
ևիզամ (12, 12 УЗГ., 1) — կարդ։
ևո|սսանւլ (2, 1>)- թերևս արար. նոսիւա բառից' դեղա~

տուէս!

էւո։[ջ։|ա(ւ (12 УЗГ., 8վ—երիտասարդ;
Նովրիսա (1 УЗГ., 7)—նոր հարստացած։
՞Նոոաո (11, 3) — ծառս,։

Շաիւս (2, 3)—անձնավոր ութ յունէ ք
էրս։|սշուր=ջս։|սշոՆ (12, 5, 12 уаг., 9) —չաթ ո Լ չուխ , 

. հսլարտ բայ լվա ծ րէ
Շան (12, 3)- պարսից թագավորէ
Շսւնզաղա (1, 2, 1 УЭГ., 2^— արքայորդի, արքայազնէ
Շանի (4, 1, 4> 5, 2)- պարսկական դրամ, չայի, հինգ

կոպեկ։
Նափաւլսւր (7, ՛է)—ղթություն, կարեկցություն;
<>եյւլսւ (14, 2)—սիրոլԱ խելագարված։
Շիվան (12, 6, 12 уаг., 3) — սուգ:
Օիւսւմիան (12 УаГ., ֊) — վրաց. թունավոր։

Չսւլիշ զալ (15, 2, 12, 2, 12 уаг., 4)— ճգնել, ջանալ, աչ- 
խատ1» լ*

Չարիւ (15, 2)— ճախարակ, ան[էվէ
Չին (1 УЗГ., )—էյնճիո., խորշոմէ
Ջոլս>|ս (13/ —կադ։
Չում (10, 2)~ինչու, լուռ։
Չորսա (1, ։ )-- արագ։
Չուսաեչուււա (1, 1) ~արադ-արագէ

Պար (12, ՝, 12 Уаг., օ) — վրաց. ութսուն:
Պոլիցի (4, 3) — ոստիկան, ոստ ի կան ութ յուն, ПОЛИЦИЯХ

Ջանւլաի (12 УйГ., 8)— լեշ:
Ջիվան (14, է)—նորահաս, երիտասարդ:
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Ջ։|։ս[ (4, 3)—^ոլլ/'քք շինած պարկ, րրդև պարկ։
Ջուխտ (12, 8) — դոէ-յդ։
Ջու^սւբ (15, 1)— պատասխան , հանդիմանություն:

ՌսւՏԺ (11, 2J-- զութ, ոդո ր մ ութ յուն:
Ռանգ (13, 3)— դույն։
Ռանգեռանգ (13, 3) — դույնզդույն, պես-պես:
Ռաստ (յալ (3, 2, 4, ) — հանդիպել, պատահել։

Սաւլսւ (1, 2, 1 73ր., 2)— պո՛լ՛դ, հասարակ, պարզամիտ։
Սաղաւլսւ (14, 1)—-հավատարիմ, նվիրված:
Սալաւք (3, 2,4) — ողջույն, բարև։
11ա11աբ|ւ (15, 3) — խադոդի տեսակ I;!
11ա11 (12 Var., 5)—մեծ կաթսա:
11աուզմե (5, -?)—վլ՛՛ոց- նախաճաշիկ:
Սարսարա (3, 2) — մոլորված, ցնդած:
Սսւֆւս (14, 3)—ուրախություն, դվարճություն, քեֆ:
Սեյրան (14> 2)—դրոսանք:
Սեյրանգսւն (13, 4) — զբոսավայր:
Սրհար (4, 4) — մամ, պահ, մամացույցէ
Սոյ (1, 5, 1 Var., 7)—ցեղ, տոհմ:
Սոյբաթ (13, 4) — զրույց:

Վար|էԱ (12 Var., 5)— մառանդորդէ
Վերանա = ւ||ւրանա (15, 4, 12 Var., 4, 12, 2)— ավերակ,

վւանդված է

Տուո (I5, ֊)—ոտք, դետի ճյուղ:
Տուցաւլ (2, 5)— կալանավոր, բանտարկյալ, բանտ:

Րւսւլ'|։փ (2, 4, 5, 3, 2, 3)—մրցակից։

(1ւն (12, 7, 12 Var., 8)— վրաց. չորս հարյուր։
IkG, Պար, Գոլն (12, 7, 12 var., 6)-վրաց. 483—1795 թ.:
Ունաբ (15, 3)—արաբերեն, սլտուդի անուն I, (ZiZ'.'pllUS 

vulgaris Lam.):

Փայ (4, 2)—րամին։
Փարա֊փարա (11, 2)— սլա տա ո֊ պատ առէ
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Փ լւ (>9111 (1 (2) 4, 8 \Ղ՜1ր-) — հախճապակյա բաժակ։
Փ|ւԱ1նղԱ1ղ —փս1]>ս(!ղսւղ (2, ~) - թագավորի, իշխանավորնե֊ 

րի կամ այլ պատվարժան մարդու, ոտքերի տակ փռելու, 
ճոթեղեն կամ ղորդ։

Փ|ւ[>[1 (2, 5) —միտքէ
Փլւանզացնել (2) 3)—բեդամաղ անել, վիրավորել. փոխ.' 

օ տ ա բ արն ե լէ
Փլւսաէւղ (2> 3)— պատեհ առիթ:

'(•ալամ (3/ ֊* ) — խոսքեր!
*հաւքս1|1 (3, 1) — դոտիէ
‘Դարցար (4> 3)—բանվոր, արհեստանոցի աշակերտ, արհես- 

տա վ որ է
• հափ (8 7։1ր.)- փրփուր:
'8եթ]սուղա (12) 3, 12 731՜., 9)—տանուտեր, գյուղապետ։
* £ոշ (3> ոտնաւէ ան ։
• հուլլու (12 ¥3ք., 5) -  III էէր ողջի։
• £ււԼ}>ա (1) 2)- փողոցէ
՝8թս(ւ|։1]ոն (12) է 12 3)—թվականէ

Opiu|u (2) ■Տ)—սենյակ։
Օղլուշաղ (9) 15) 3) — կին֊երեխաներ, ընտանիք!
Օյաղ (1 var., 7)—պատրաստ, աբթունէ
Օւո)|սւ1լալւ (7) Յյ — օդտակար։
Օթթում (2) 1)- երդում։



Ь Ղ Ա Ն Ա Կ Ն ե Ր
Դութեիդ (8, p. Տ.)<
Թարիփլամա (1 Var., 6, 13յ 4)։
Թեջլիս (7, p. Տ„ 9, p. Տ.)*
Դոշամա (6/ p, Տ.):
Մուխամմազ || մուխամրագ (13; 4, 13; p. Տ.> 14; ^)'



ՑԱՆԿԱՆՋՆԱՆՈՒՆՆԵՐԻ ԿԱ ՏԵՂԱՆՈՒՆՆԵՐԻ ՈՒ էթնիկական ՏԵՐՄԻՆՆԵՐԻ
Ա11’ (5; 2):
Ախ տա-խան (12, 3, 1 շ 7Տք. 2)— 

ներքինի խան, այսինքն 1Լդա- 
Մ ահմ ադ֊իւանըէ

Առաքել (1, /-5, 1731Հ, 1—7),
Արարիսւոան || Արարսւոան (12, 

12 var., 7):

Րաւլր|սււ| (12 ¥31՜., 7)է
հաղզասսւր (7, 5):
Բասլւա (12 \'ՅԼ, 7):
Րաքի (12, 4):

Դողերձի (9, 1—3):
Գուրջիւ՚աան || Դուրջրսւոան (12, 

1, 12 73ր., 1):

Դաղիսաան || Դսպստան (9, 2, 12, 
4, 12 \'9ր„ 7)։

Դարրա(ս) (12, 4):

9,սւլ [Ռոստոմ]—տե՛ս Ռոստոմ- 
Զալ

Քալի (4, 1)։

Թամար (8 73ր։<Ն
Թաւ]բիզ (12, 4)։
Թելեր (13, 1 — 4)։
.Թենրան-Թեյրան (12, 1, 12 73ր.,7)։

Թիֆլիզ (7, 3, 12 73ր., յ, 13, 4): 
Թոէ?!» (12, 2, 12\'3ր., 4)։
Թուրք (13, 1 )։

Իսպահան (12 \’3ր., 7)։

Լուսս։ւ|ո[փչ [Գրիգոր] (7,1):

Խեսուր (12, 2, 12 73ր., 4)։ 
Խորասան (12, 4, 12 731՜., 7):

Կուզո (15, 1):

Հայ (13, 1):
Հայք (7, 2):
Հնղու զ|>ար (15, 3):

Ղրզլրաջ (12, 6, Տ):
Աուրա (12, 4):

Մամէքազ |սա1! (12, 1> 12 731՜., 1):
Ս՚առնեուլ (1, 3, 4, 1 73ք., 5, 6, 

8, 1, 8 ՀՅր.) դյոլդ է "եե-րրին 
•իարթլիու-ւք, Աո,1 խիթ-Բորչա~ 
լոլում, Սանդար կայարանի 
մ ո էո՝.

Մ աք մ աք (7, 5)։
ւՈղիք-Ս՜եջ^ւմ (12, 2, 12 \3ր., 

4) 'Լարարադի հայ մելիքնե- 
րիդ մեկը:
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Մելրո [Շամչի] — տե՛ս Շամչի- 
Մ ելքս է

Մելրոն (7, 5)։
Մեջլում {Մելիք] (12, 3, 12 van., 

4)— տե՛ս Մե լ[։ք֊Ս ե քչում։
ITnul|ni| (8 varj:

8ոսե'է|| [Արղության] (7, 1) — 
ա ր վէե ււլի ս կո ւղո n յ ասլա կա թո֊ 
ղ1> կոս (չօծված, վաթճ. 1Տ01վէ

Շամչի-Մելքո (1, 5, 1 var., 7, 2, 
5, 3, 4, 4, Տ, 5, 3, 6, Հ 7, 
4, 5, 8, G, 9, 5, 11, 4, 12, 8, 
12 var., 10, 13, 3, 14, 3):

Շսո|ի (8, 4, 8 var.) — դետ I; Ստո­
րին ՛Սարթ լի ում, նույն Մաշա- 
վերին (Մա ֊շ ։սւ|-/>7'՜/’^

Շարի (12, 4, 12 var., 7)։
Շիրւիսն (12, 4, 12 var., 7)։
Շուշան (7, 3)։
Շուշի (12, շ, 12 var., 4)։

2uipjuip (12, 2):

Չեյւրեզ (12 var., 4, 2i): 
2իլ>ա|սենք (15, 1)։

Պա[ւսի1|բ (12, 1)1
Պհնաե1ին₽ (9,1).-

Ջա>|ւււ|>-|սան (12, 2, 12 var.,. 
1, 4J — Գյանջայի թանն է։

Վերա (9, 1— 2)-Թրիլիսիի թա- 
դա մասէ

Վրացի (13, 1):

Տալաւ|եր (1, 1, 1 Var., 1)— 
դյուդ Է Ստորին ՛Սարթլիում,. 
այսինրն Սոմխիթ ֊ Սորչտ-
լուումէ

Ռոսէոոմ-Զալ (3, 1)>

Փշա։| (12 var., 4թ
Փրանգ (2, 3)։
•հաշան (12 Var., 7)»
֊հոչորո (12 Var., 3)-1793 թ. 11- 

IX սլերսոնաժներիր մեկրէ
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*
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As 18։

*
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7. <rll.pn|i|i օլւսւցույցբ,  Բաքու, 1895:*
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9. Тсйсайшвили Е. С. Описание рукописен „Общества рас­

пространения грамотности среди грузинского населения", 
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округа, Тифлис, 1.06—1912.

10. Թ«1[։։|ե[11|յան Դ. t"'J "՛շուղն!,ր, Անտիպ էջեր, Երևան, 1937։
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*

<22. «Ժեղու Հայաստանի», 1863, №№ 14, 16:
23. Միանսաթյան IT. Հնար հա յկական, Ս Պ ft, 1868:
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